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Tabel comparativ 

la proiectul hotărârii de Guvern cu privire la modificarea și abrogarea unor hotărâri de Guvern  

(ajustarea cadrului normativ în domeniul siguranței generale a produselor și supravegherea pieței) 

 

Conținutul normei în vigoare Modificare propusă Conținutul normei după modificare 

1 2 3 

1. Reglementarea tehnică privind punerea la dispoziție pe piață a recipientelor simple sub presiune,  

aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 368/2015  

3. În sensul prezentei Reglementări tehnice se utilizează 

noţiunile definite în Legea nr. 235 din 1 decembrie 2011 

privind activităţile de acreditare şi de evaluare a 

conformităţii, în Legea nr. 422-XVI din 22 decembrie 

2006 privind securitatea generală a produselor. 

1. la punctul 3 textul: „În sensul prezentei 

Reglementări tehnice se utilizează 

noţiunile definite în Legea nr. 235 din 1 

decembrie 2011 privind activităţile de 

acreditare şi de evaluare a conformităţii, în 

Legea nr. 422-XVI din 22 decembrie 2006 

privind securitatea generală a produselor.” 

se substituie cu următorul text:  

„3. În sensul prezentei Reglementări 

tehnice se utilizează noțiunile definite în 

Legea nr. 235/2011 privind activitățile de 

acreditare și de evaluare a conformității, în 

Legea nr. 196/2025 privind siguranța 

generală a produselor.” 

3. În sensul prezentei Reglementări tehnice se 

utilizează noțiunile definite în Legea nr. 235/2011 

privind activitățile de acreditare și de evaluare a 

conformității, în Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor. 

2. Reglementarea tehnică privind ascensoarele și componentele de siguranță pentru ascensoare,  

aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 8/2016 

12. În sensul prezentei Reglementări tehnice se 

utilizează noţiunile definite în Legea nr. 235 din 1 

decembrie 2011 privind activităţile de acreditare şi de 

evaluare a conformităţii, în Legea nr. 422-XVI din 22 

decembrie 2006 privind securitatea generală a 

produselor. 

2. la punctul 12 textul: „În sensul prezentei 

Reglementări tehnice se utilizează 

noţiunile definite în Legea nr. 235 din 1 

decembrie 2011 privind activităţile de 

acreditare şi de evaluare a conformităţii, în 

Legea nr. 422-XVI din 22 decembrie 2006 

12. În sensul prezentei Reglementări tehnice se 

utilizează noțiunile definite în Legea nr. 235/2011 

privind activitățile de acreditare și de evaluare a 

conformității, în Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor. 



2 
 

privind securitatea generală a produselor.” 

Se substituie cu următorul text:  

„12. În sensul prezentei Reglementări 

tehnice se utilizează noțiunile definite în 

Legea nr. 235/2011 privind activitățile de 

acreditare și de evaluare a conformității, în 

Legea nr. 196/2025 privind siguranța 

generală a produselor.” 

3. Hotărârea Guvernului nr. 964/2016 cu privire la Consiliul coordonator pentru protecția consumatorilor și supravegherea pieței 

Anexa nr. 1 Regulamentul Consiliului coordonator pentru protecția consumatorilor și supravegherea pieței 

4. Misiunea Consiliului, în calitate de organ consultativ 

pe lîngă autoritatea de coordonare, este de a coordona 

activităţile de protecţie a consumatorilor şi de 

supraveghere a pieţei. 

3.1. la pct. 4 textul: „Misiunea Consiliului, 

în calitate de organ consultativ pe lîngă 

autoritatea de coordonare, este de a 

coordona activităţile de protecţie a 

consumatorilor şi de supraveghere a 

pieţei.” se substituie cu textul: „Misiunea 

Consiliului, în calitate de organ consultativ 

pe lângă autoritatea de coordonare, este de 

a oferi sprijin autorității coordonatoare și 

de a contribui la monitorizarea activităților 

de protecție a consumatorilor și de 

supraveghere a pieței.” 

4. Misiunea Consiliului, în calitate de organ 

consultativ pe lângă autoritatea de coordonare, este 

de a oferi sprijin autorității coordonatoare și de a 

contribui la monitorizarea activităților de protecție a 

consumatorilor și de supraveghere a pieței. 

11. Consiliul dispune de un secretar, asigurat de 

autoritatea de coordonare. 

3.2. la pct. 11 textul: „Consiliul dispune de 

un secretar, asigurat de autoritatea de 

coordonare.” se substituie cu textul: 

„Lucrările de secretariat ale Consiliului 

sunt asigurate de autoritatea de coordonare, 

prin subdiviziunea structurală responsabilă 

de domeniul protecției consumatorilor și 

supravegherea pieței, care desemnează 

secretarul Consiliului.” 

11. Lucrările de secretariat ale Consiliului sunt 

asigurate de autoritatea de coordonare, prin 

subdiviziunea structurală responsabilă de domeniul 

protecției consumatorilor și supravegherea pieței, 

care desemnează secretarul Consiliului. 
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4. Hotărârea Guvernului nr. 346/2024 cu privire la conlucrarea autorităților de supravegherea a pieței cu Serviciul Vamal privind siguranța și 

conformitatea produselor 

 4.1. în cuprinsul hotărârii cuvintele „agent 

economic” la orice formă gramaticală, se 

substituie cu cuvintele „operator 

economic” la forma gramaticală 

corespunzătoare; 

 

4.2. în hotărâre: 

3. Prezenta hotărâre intră în vigoare la data de 27 iulie 2024. punctul 3 se completează cu textul: „cu 

excepția pct. 5. subpct. 3) lit. d) din anexa 

nr. 2, care intră în vigoare la data aderării 

Republicii Moldova la Uniunea 

Europeană.” 

3. Prezenta hotărâre intră în vigoare la data de 27 iulie 

2024, cu excepția pct. 5. subpct. 3) lit. d) din anexa 

nr. 2, care intră în vigoare la data aderării Republicii 

Moldova la Uniunea Europeană. 

4.3. în Regulamentul privind procedurile de conlucrare dintre autoritățile de supraveghere a pieței și Serviciul Vamal, aprobat prin anexa nr. 1: 

Prezentul Regulament transpune Regulamentul de 

punere în aplicare (UE) 2021/2248 al Comisiei din 16 

decembrie 2021 de precizare a detaliilor interfeței 

electronice dintre sistemele vamale naționale și 

sistemul de informare și comunicare pentru 

supravegherea pieței, precum și a datelor care trebuie 

transmise prin intermediul interfeței respective, 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 453 

din 17 decembrie 2021, număr CELEX: 32021R2248.  

4.3.1. clauza de armonizare: „Prezentul 

Regulament transpune Regulamentul de 

punere în aplicare (UE) 2021/2248 al 

Comisiei din 16 decembrie 2021 de 

precizare a detaliilor interfeței electronice 

dintre sistemele vamale naționale și 

sistemul de informare și comunicare pentru 

supravegherea pieței, precum și a datelor 

care trebuie transmise prin intermediul 

interfeței respective, publicat în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene L 453 din 17 

decembrie 2021, număr CELEX: 

32021R2248.” se substituie cu următorul 

text: „Prezentul Regulament transpune 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2021/2248 al Comisiei din 16 decembrie 

2021 de stabilire a normelor de aplicare a 

Prezentul Regulament transpune Regulamentul de 

punere în aplicare (UE) 2021/2248 al Comisiei din 16 

decembrie 2021 de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) 2019/1020 al Parlamentului 

European și al Consiliului în ceea ce privește detaliile 

interfeței electronice dintre sistemele vamale 

naționale și sistemul de informare și comunicare 

pentru supravegherea pieței, precum și datele care 

trebuie transmise prin intermediul interfeței 

respective publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 453 din 17 decembrie 2021, număr 

CELEX: 32021R2248. 
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Regulamentului (UE) 2019/1020 al 

Parlamentului European și al Consiliului în 

ceea ce privește detaliile interfeței 

electronice dintre sistemele vamale 

naționale și sistemul de informare și 

comunicare pentru supravegherea pieței, 

precum și datele care trebuie transmise prin 

intermediul interfeței respective publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 453 

din 17 decembrie 2021, număr CELEX: 

32021R2248.” 

19. Autoritatea de supraveghere a pieței și Serviciul 

Vamal întreprind acțiuni ulterioare comunicărilor 

specificate la pct.18 în vederea înlăturării 

neconformităților sau a eliminării riscului: 

... 

2) în cazul în care suspendarea punerii în liberă 

circulație a fost menținută, pentru a permite Serviciului 

Vamal să întreprindă acțiuni specifice: 

a) produsele se plasează sub regim de antrepozit vamal 

sau în depozit provizoriu sub supraveghere vamală pe 

perioada stabilită în mod expres în prescripția privind 

măsura corectivă aplicată de autoritatea de 

supraveghere a pieţei; 

b) produsele sunt scoase de pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova sau plasate în destinația vamală 

„distrugere”, cu acordul scris al autorităţii de 

supraveghere a pieţei, în cazul în care riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu pot fi rectificate. 

… 

4.3.2. pct. 19 subpct. 2): 

la lit. a) cuvintele „depozit provizoriu” se 

substituie cu cuvintele „depozit temporar”; 

la lit. b) textul „plasate în destinația vamală 

„distrugere”, cu” se substituie cu cuvintele 

„este dispusă distrugerea acestora prin”; 

 

19. Autoritatea de supraveghere a pieței și Serviciul 

Vamal întreprind acțiuni ulterioare comunicărilor 

specificate la pct.18 în vederea înlăturării 

neconformităților sau a eliminării riscului: 

... 

2) în cazul în care suspendarea punerii în liberă circulație 

a fost menținută, pentru a permite Serviciului Vamal să 

întreprindă acțiuni specifice: 

a) produsele se plasează sub regim de antrepozit vamal 

sau în depozit temporar sub supraveghere vamală pe 

perioada stabilită în mod expres în prescripția privind 

măsura corectivă aplicată de autoritatea de supraveghere 

a pieţei; 

b) produsele sunt scoase de pe teritoriul vamal al 

Republicii Moldova sau este dispusă distrugerea 

acestora prin acordul scris al autorităţii de 

supraveghere a pieţei, în cazul în care riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu pot fi rectificate. 

… 
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22. În cazul în care Serviciul Vamal nu permite punerea 

în liberă circulaţie a produselor care prezintă 

caracteristicile specificate la pct. 20 și 21, acesta va 

stabili termenul de punere în aplicare a formalităților de 

obţinere a unei alte destinaţii vamale acceptabile. 

23. În cazul în care produsele prevăzute la pct. 20 și 21 

sunt plasate într-o destinaţie vamală diferită (permisă de 

legislaţie) de cea care prevede punerea lor în liberă 

circulaţie pe teritoriul vamal al Republicii Moldova, 

precum şi dacă autorităţile de supraveghere a pieţei nu 

au obiecţii față de plasarea în altă destinație vamală, 

informațiile specificate la pct. 20 subpct. 2) și pct. 

21 subpct. 2) sunt incluse, în aceleaşi condiţii, în 

documentele necesare controlului vamal şi procedurilor 

de vămuire asociate destinaţiei vamale declarate. 

4.3.3. la pct. 22 și 23 cuvintele „destinație 

vamală” la orice formă gramaticală se 

substituie cu cuvintele „regim vamal” la 

timpul și forma gramaticală 

corespunzătoare; 

 

22. În cazul în care Serviciul Vamal nu permite punerea 

în liberă circulaţie a produselor care prezintă 

caracteristicile specificate la pct. 20 și 21, acesta va 

stabili termenul de punere în aplicare a formalităților de 

obţinere al unui alt regim vamal acceptabil. 

23. În cazul în care produsele prevăzute la pct. 20 și 21 

sunt plasate într-un regim vamal diferit (permisă de 

legislaţie) de cea care prevede punerea lor în liberă 

circulaţie pe teritoriul vamal al Republicii Moldova, 

precum şi dacă autorităţile de supraveghere a pieţei nu 

au obiecţii față de plasarea în alt regim vamal, 

informațiile specificate la pct. 20 subpct. 2) și pct. 21 

subpct. 2) sunt incluse, în aceleaşi condiţii, în 

documentele necesare controlului vamal şi procedurilor 

de vămuire asociate regimului vamal declarat. 

25. Deciziile menţionate la pct. 24 se transmit de către 

autorităţile de supraveghere a pieţei, prin intermediul 

SINICSP, Serviciului Vamal, care desfăşoară procedura 

relevantă conform titlului V, capitolul IV din Codul 

vamal al Republicii Moldova nr. 95/2021. 

4.3.4. la pct. 25 textul „titlului V, capitolul 

IV” se substituie cu textul „art. 188 și 189”; 

25. Deciziile menţionate la pct. 24 se transmit de către 

autorităţile de supraveghere a pieţei, prin intermediul 

SINICSP, Serviciului Vamal, care desfăşoară procedura 

relevantă conform art. 188 și 189 din Codul vamal al 

Republicii Moldova nr. 95/2021. 

26. În cazurile prevăzute la pct. 20 și 21, postul vamal 

trimite la sediul central al Serviciului Vamal, prin 

intermediul sistemului informaţional integrat vamal şi 

prin poștă, copiile documentelor prin care atestă că 

produsele nu au fost puse în liberă circulaţie. 

4.3.5. pct. 26 va avea următorul cuprins: 

„În cazurile prevăzute la pct. 20 și 21 postul 

vamal trimite la sediul central al 

Serviciului Vamal, prin intermediul 

sistemului informaţional integrat vamal şi 

prin poștă, copiile documentelor prin care 

atestă că produsele nu au fost puse în liberă 

circulaţie. Totodată persoanele 

responsabile de domeniul supravegherii 

pieței din cadrul aparatului central al 

Serviciului Vamal au acces la sistemul 

SINICSP.” 

26. În cazurile prevăzute la pct. 20 și 21 postul vamal 

trimite la sediul central al Serviciului Vamal, prin 

intermediul sistemului informaţional integrat vamal 

şi prin poștă, copiile documentelor prin care atestă 

că produsele nu au fost puse în liberă circulaţie. 

Totodată persoanele responsabile de domeniul 

supravegherii pieței din cadrul aparatului central al 

Serviciului Vamal au acces la sistemul SINICSP. 
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28. Produsele care nu sunt conforme cu cerinţele 

specificate în reglementările tehnice aplicabile, pentru 

care autoritatea de supraveghere a pieţei competentă 

aplică măsuri corective, cu excepţia interdicției de 

punere în liberă circulaţie, pot fi plasate sub regim 

vamal de antrepozit vamal sau în depozit provizoriu sub 

supraveghere vamală, pe perioada stabilită în mod 

expres în prescripție, pentru a fi aduse de către agentul 

economic la condiția conformă cu cerinţele stabilite.  

4.3.6. la pct. 28 cuvintele „depozit 

provizoriu” se substituie cu cuvintele 

„depozit temporar”; 

28. Produsele care nu sunt conforme cu cerinţele 

specificate în reglementările tehnice aplicabile, pentru 

care autoritatea de supraveghere a pieţei competentă 

aplică măsuri corective, cu excepţia interdicției de 

punere în liberă circulaţie, pot fi plasate sub regim vamal 

de antrepozit vamal sau în depozit temporar sub 

supraveghere vamală, pe perioada stabilită în mod 

expres în prescripție, pentru a fi aduse de către agentul 

economic la condiția conformă cu cerinţele stabilite.  

31. În cazul în care unicul mod de a înlătura riscul grav 

şi/sau neconformitatea produselor este distrugerea, 

acestea sunt scoase de pe teritoriul vamal al Republicii 

Moldova sau sunt plasate în destinația vamală 

„distrugere”, cu acordul scris al autorităţii de 

supraveghere a pieţei. 

4.3.7. la pct. 31 textul „sunt plasate în 

destinația vamală „distrugere”, cu” se 

substituie cu cuvintele „este dispusă 

distrugerea acestora prin”; 

31. În cazul în care unicul mod de a înlătura riscul grav 

şi/sau neconformitatea produselor este distrugerea, 

acestea sunt scoase de pe teritoriul vamal al Republicii 

Moldova sau este dispusă distrugerea acestora prin 

acordul scris al autorităţii de supraveghere a pieţei. 

III. SCHIMBUL DE DATE 

32. Drepturile, atribuţiile şi responsabilitățile 

participanților la schimbul de date prin intermediul 

platformei MConnect, procedura de conectare la 

platforma MConnect a furnizorului și a consumatorului 

de date, precum și cerinţele de securitate şi de 

confidențialitate ce decurg din regimul juridic al datelor 

se efectuează conform Regulamentului privind modul 

de utilizare a platformei de interoperabilitate 

(MConnect), aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 

211/2019. 

33. Autoritățile de supraveghere a pieței și Serviciul 

Vamal asigură protecţia datelor cu caracter personal şi 

securitatea datelor transmise prin platforma MConnect 

pe segmentul lor de competență, în conformitate cu 

prevederile Legii nr.133/2011 privind protecţia datelor 

cu caracter personal. 

4.3.8. Capitolul III, se abrogă. - 
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Anexa nr. 1  

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de cerere  

adresată Serviciului Vamal privind suspendarea procesului de 

punere în liberă circulație a unui produs  

  

Către _________________________________  

(organul vamal) 

  

 

CERERE 

de suspendare a punerii în liberă circulație a unui produs 

 

Informaţii generale 

1. Numărul cererii  

2. Data depunerii cererii  

3. Autoritatea de supraveghere 

a pieţei solicitantă 

 

4. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

Descrierea (identificarea) produsului 

5. Informații privind produsul: 

denumirea, denumirea 

comercială sau marca 

înregistrată, modelul, 

numărul EAN, numărul de 

serie (dacă este disponibil) 

etc. 

 

6. Actul 

normativ/reglementarea 

tehnică aplicabilă care se 

referă la neconformitatea 

 

4.3.9. la anexa nr. 1 la Regulamentul 

privind procedurile de conlucrare dintre 

autoritățile de supraveghere a pieței și 

Serviciul Vamal: 

4.3.9.1. textul „(organul vamal)” se 

substituie cu textul „(Serviciul Vamal)” 

4.3.9.2. poziția 5 după cuvântul 

„înregistrată” se completează cu cuvintele 

„codul NC” și după abrevierea „EAN” se 

completează cu textul „(European Article 

Number) Numărul european de articol”; 

 

Anexa nr. 1  

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de cerere  

adresată Serviciului Vamal privind suspendarea procesului de 

punere în liberă circulație a unui produs  

  

Către _________________________________  

(Serviciul Vamal) 

  

 

CERERE 

de suspendare a punerii în liberă circulație a unui produs 

 

Informaţii generale 

1. Numărul cererii  

2. Data depunerii cererii  

3. Autoritatea de supraveghere a 

pieţei solicitantă 

 

4. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

Descrierea (identificarea) produsului 

5. Informații privind produsul: 

denumirea, denumirea 

comercială sau marca 

înregistrată, codul NC, 

modelul, numărul EAN 

(European Article Number) 

Numărul european de 

articol, numărul de serie 

(dacă este disponibil) etc. 

 

6. Actul normativ/reglementarea 

tehnică aplicabilă care se 

referă la neconformitatea 
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presupusă (obligatoriu în 

toate cazurile) 

7. Motivele suspendării, în 

conformitate cu art. 28 alin. 

(1) din Legea nr. 162/2023  

 

8. Principala categorie de 

produse vizate (obligatoriu în 

toate cazurile) 

 

9. Informații privind agentul 

economic: denumirea, 

denumirea comercială 

înregistrată sau marca 

înregistrată și datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală (obligatorii, dacă 

cerința este aplicabilă și 

dacă datele sunt disponibile) 

 

10. Imagini ale produsului și, 

după caz, ale ambalajului 

acestuia, de exemplu, cu 

informații despre produs, 

marcaj de conformitate, 

etichetare sau elemente 

suspecte (dacă sunt 

disponibile) 

 

11. Alte documente relevante: 

facturi, declarații de 

conformitate, rapoarte de 

încercare (dacă sunt 

disponibile) etc. 

 

Măsurile aplicate 

12. Măsurile privind interzicerea 

introducerii pe 

piaţă/importului (obligatorii 

în toate cazurile) 

 

13. Data intrării în vigoare  

14. Durata  

    

presupusă (obligatoriu în 

toate cazurile) 

7. Motivele suspendării, în 

conformitate cu art. 28 alin. 

(1) din Legea nr. 162/2023  

 

8. Principala categorie de 

produse vizate (obligatoriu în 

toate cazurile) 

 

9. Informații privind agentul 

economic: denumirea, 

denumirea comercială 

înregistrată sau marca 

înregistrată și datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală (obligatorii, dacă 

cerința este aplicabilă și dacă 

datele sunt disponibile) 

 

10. Imagini ale produsului și, 

după caz, ale ambalajului 

acestuia, de exemplu, cu 

informații despre produs, 

marcaj de conformitate, 

etichetare sau elemente 

suspecte (dacă sunt 

disponibile) 

 

11. Alte documente relevante: 

facturi, declarații de 

conformitate, rapoarte de 

încercare (dacă sunt 

disponibile) etc. 

 

Măsurile aplicate 

12. Măsurile privind interzicerea 

introducerii pe 

piaţă/importului (obligatorii 

în toate cazurile) 

 

13. Data intrării în vigoare  

14. Durata  

    

about:blank
about:blank
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Data 

__________________ 

                 Semnătura 

_______________________ 
(conducătorul autorităţii de 

supraveghere a pieței) 
 

 

Data __________________                  Semnătura 

_____________________ 
(conducătorul autorităţii de 

supraveghere a pieței) 
 

 

 

 

Anexa nr. 2  

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de notificare  

privind suspendarea punerii în liberă circulaţie de către Serviciul 

Vamal 

  

Către ______________________________________________ 

(autoritatea de supraveghere a pieţei notificată) 

  

 

NOTIFICARE 

privind suspendarea punerii în liberă circulaţie 

 

Informaţii generale 

1. Numărul notificării  

2. Data notificării  

3. Autoritatea notificantă (postul 

vamal) 

 

4. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

1. Date din sistemul informațional integrat vamal, 

inclusiv datele din declarația vamală, 

în cazul în care acestea sunt disponibile 

Informații despre mărfuri 

5. Codul de clasificare vamală, 

inclusiv codul subpoziției din 

Sistemul armonizat de 

 

4.3.10. la anexa nr. 2 la Regulamentul 

privind procedurile de conlucrare dintre 

autoritățile de supraveghere a pieței și 

Serviciul Vamal, la poziția 5 cuvintele 

„Codul de clasificare vamală” se substituie 

cu cuvintele „codul NC”; 

 

 

Anexa nr. 2  

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de notificare  

privind suspendarea punerii în liberă circulaţie de către Serviciul 

Vamal 

  

Către ______________________________________________ 

(autoritatea de supraveghere a pieţei notificată) 

  

 

NOTIFICARE 

privind suspendarea punerii în liberă circulaţie 

 

Informaţii generale 

1. Numărul notificării  

2. Data notificării  

3. Autoritatea notificantă (postul 

vamal) 

 

4. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

2. Date din sistemul informațional integrat vamal, 

inclusiv datele din declarația vamală, 

în cazul în care acestea sunt disponibile 

Informații despre mărfuri 

5. Codul NC, inclusiv codul 

subpoziției din Sistemul 

armonizat de denumire și 
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denumire și codificare a 

mărfurilor, codul din 

Nomenclatura combinată și 

codul TARIM 

6. Descrierea mărfurilor  

7. Greutatea mărfurilor  

8. Cantitatea mărfurilor  

9. Documente justificative 

relevante 

 

Informații privind agenții economici 

10. Exportator  

11. Vânzător  

12. Importator  

13. Cumpărător  

14. Declarant  

Originea și destinația mărfurilor 

15. Țara de destinație  

16. Țara de origine  

17. Țara de expediere  

18. Țara exportatorului  

19 Modul de transport la 

frontieră 

 

Informații administrative 

20. Numărul de referință 

principal al declarației vamale 

 

21. Numărul articolului de 

mărfuri 

 

22. Data acceptării declarației 

vamale 

 

23. Indicarea declarațiilor care 

conțin un set redus de date  

 

24. Biroul vamal responsabil, 

inclusiv biroul vamal de 

prezentare și biroul vamal de 

supraveghere, dacă este cazul 

 

25. Date privind regimul vamal  

codificare a mărfurilor, codul 

din Nomenclatura combinată 

și codul TARIM 

6. Descrierea mărfurilor  

7. Greutatea mărfurilor  

8. Cantitatea mărfurilor  

9. Documente justificative 

relevante 

 

Informații privind agenții economici 

10. Exportator  

11. Vânzător  

12. Importator  

13. Cumpărător  

14. Declarant  

Originea și destinația mărfurilor 

15. Țara de destinație  

16. Țara de origine  

17. Țara de expediere  

18. Țara exportatorului  

19 Modul de transport la 

frontieră 

 

Informații administrative 

20. Numărul de referință principal 

al declarației vamale 

 

21. Numărul articolului de 

mărfuri 

 

22. Data acceptării declarației 

vamale 

 

23. Indicarea declarațiilor care 

conțin un set redus de date  

 

24. Biroul vamal responsabil, 

inclusiv biroul vamal de 

prezentare și biroul vamal de 

supraveghere, dacă este cazul 

 

25. Date privind regimul vamal  
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2. Date suplimentare din sistemul informațional integrat 

vamal care se referă la produse 

26. Motivele suspendării, în 

conformitate cu art. 28 alin. 

(1) din Legea nr. 162/2023 

 

27. Informații privind produsul: 

denumirea, denumirea 

comercială sau marca 

înregistrată, modelul, numărul 

EAN, numărul de serie (dacă 

este disponibil) etc. 

 

28. Actul normativ/reglementarea 

tehnică care se referă la 

neconformitatea presupusă 

(obligatoriu în toate cazurile) 

 

29. Principala categorie de 

produse vizate (obligatoriu în 

toate cazurile) 

 

30. Informații privind agentul 

economic: denumirea, 

denumirea comercială 

înregistrată sau marca 

înregistrată și datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală (obligatorii, dacă 

cerința este aplicabilă și dacă 

datele sunt disponibile) 

 

31. Imagini ale produsului și, 

după caz, ale ambalajului 

acestuia, cu informații despre 

produs, despre marcajul de 

conformitate, despre 

etichetare sau despre 

elemente suspecte (dacă sunt 

disponibile) 

 

32. Alte documente relevante: 

facturi, declarații de 

conformitate, rapoarte de 

 

2. Date suplimentare din sistemul informațional integrat 

vamal care se referă la produse 

26. Motivele suspendării, în 

conformitate cu art. 28 alin. 

(1) din Legea nr. 162/2023 

 

27. Informații privind produsul: 

denumirea, denumirea 

comercială sau marca 

înregistrată, modelul, numărul 

EAN, numărul de serie (dacă 

este disponibil) etc. 

 

28. Actul normativ/reglementarea 

tehnică care se referă la 

neconformitatea presupusă 

(obligatoriu în toate cazurile) 

 

29. Principala categorie de 

produse vizate (obligatoriu în 

toate cazurile) 

 

30. Informații privind agentul 

economic: denumirea, 

denumirea comercială 

înregistrată sau marca 

înregistrată și datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală (obligatorii, dacă 

cerința este aplicabilă și dacă 

datele sunt disponibile) 

 

31. Imagini ale produsului și, 

după caz, ale ambalajului 

acestuia, cu informații despre 

produs, despre marcajul de 

conformitate, despre 

etichetare sau despre elemente 

suspecte (dacă sunt 

disponibile) 

 

32. Alte documente relevante: 

facturi, declarații de 

conformitate, rapoarte de 

 

about:blank
about:blank
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încercare (dacă sunt 

disponibile) 

33. Autoritatea sau autoritățile de 

supraveghere a pieței care 

trebuie notificate 

 

34. Locul de amplasare a lotului 

de produse 

 

35. Data la care trebuie să fie 

recepționat un răspuns al 

autorităţii de supraveghere a 

pieței în urma notificării 

 

Data 

__________________ 

  

 Anexe pe ____ file. 

  

Semnătura 

_______________________ 
(conducătorul postului vamal) 

 

încercare (dacă sunt 

disponibile) 

33. Autoritatea sau autoritățile de 

supraveghere a pieței care 

trebuie notificate 

 

34. Locul de amplasare a lotului 

de produse 

 

35. Data la care trebuie să fie 

recepționat un răspuns al 

autorităţii de supraveghere a 

pieței în urma notificării 

 

  

Data __________________ 

  

 Anexe pe ____ file. 

  

Semnătura 

_______________________ 
(conducătorul postului vamal) 

 

 

 

Anexa nr. 4 

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de decizie  

privind menținerea suspendării punerii în liberă circulație a 

produselor neconforme 

  

Către _________________________________  

(biroul vamal) 

  

  

DECIZIE 

privind menținerea suspendării punerii în liberă circulație a 

produselor neconforme 

 

Informații generale 

1. Numărul deciziei   

2. Data emiterii deciziei  

4.3.11. la anexa nr. 4 la Regulamentul 

privind procedurile de conlucrare dintre 

autoritățile de supraveghere a pieței și 

Serviciul Vamal: 

4.3.11.1. poziția 17 va avea următorul 

cuprins: „Decizia autorității de 

supraveghere a pieței de punere în liberă 

circulație a produselor conforme în cazul 

notificării privind suspendarea punerii în 

liberă circulație (potrivit Anexei nr. 3); 

4.3.11.2. la pozițiile 19 și 21 textul „la 

plasarea în destinația vamală „distrugere,”” 

se substituie cu cuvintele „este dispusă 

distrugerea” 

 

 

 

Anexa nr. 4 

la Regulamentul privind procedurile  

de conlucrare dintre autorităţile de  

supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal  

  

Model de decizie  

privind menținerea suspendării punerii în liberă circulație a 

produselor neconforme 

  

Către _________________________________  

(biroul vamal) 

  

  

DECIZIE 

privind menținerea suspendării punerii în liberă circulație a 

produselor neconforme 

 

Informații generale 

1. Numărul deciziei   

2. Data emiterii deciziei  
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3. Numărul notificării privind 

suspendarea punerii în liberă 

circulație de către Serviciul 

Vamal 

 

4. Data notificării  

5. Autoritatea responsabilă de 

supraveghere a pieței  

 

6. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

Informații administrative 

7. Actul sau actele normativ€ în 

temeiul cărora se efectuează 

evaluarea produsului 

 

8. Principala categorie de 

produse 

 

9. Numărul de referință al 

declarației vamale 

 

10. Numărul articolului de 

mărfuri 

 

11. Numărul de înregistrare 

SINICSP 

 

12. Motivul menținerii 

suspendării punerii în liberă 

circulație:  

a) produsul nu este însoțit de 

documentația cerută de 

reglementarea tehnică 

aplicabilă sau există 

suspiciuni rezonabile cu 

privire la autenticitatea, 

exactitatea sau caracterul 

complet al acestor documente; 

b) produsul nu este marcat sau 

etichetat în conformitate cu 

reglementarea tehnică 

aplicabilă acestuia; 

 

3. Numărul notificării privind 

suspendarea punerii în liberă 

circulație de către Serviciul 

Vamal 

 

4. Data notificării  

5. Autoritatea responsabilă de 

supraveghere a pieței  

 

6. Datele de contact ale 

persoanei responsabile de 

cazul notificat 

 

Informații administrative 

7. Actul sau actele normativ€ în 

temeiul cărora se efectuează 

evaluarea produsului 

 

8. Principala categorie de 

produse 

 

9. Numărul de referință al 

declarației vamale 

 

10. Numărul articolului de 

mărfuri 

 

11. Numărul de înregistrare 

SINICSP 

 

12. Motivul menținerii 

suspendării punerii în liberă 

circulație:  

a) produsul nu este însoțit de 

documentația cerută de 

reglementarea tehnică 

aplicabilă sau există 

suspiciuni rezonabile cu 

privire la autenticitatea, 

exactitatea sau caracterul 

complet al acestor documente; 

b) produsul nu este marcat sau 

etichetat în conformitate cu 

reglementarea tehnică 

aplicabilă acestuia; 
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c) produsul poartă un marcaj 

CE sau un alt marcaj prevăzut 

de cadrul normativ, aplicat în 

mod fals sau înșelător; 

d) numele, denumirea 

comercială înregistrată sau 

marca înregistrată şi datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală, ale agentului 

economic responsabil de 

produs nu sunt precizate sau 

nu sunt uşor de identificat în 

conformitate сu Legea nr. 

162/2023; 

e) există motive să se creadă 

că produsul nu respectă cadrul 

normativ aplicabil acestuia 

sau că produsul prezintă un 

risc grav pentru sănătate, 

siguranță, mediu sau orice alt 

interes public menționat la art. 

1 alin. (1) din Legea nr. 

162/2023 (se completează în 

modul corespunzător) 

13. Măsurile corective care 

urmează a fi întreprinse pentru 

eliminarea neconformității sau 

a riscului într-un termen 

rezonabil (se completează în 

modul corespunzător de către 

autoritatea de supraveghere) 

 

14. Data aplicării măsurilor 

corective 

 

15. Data la care trebuie să fie 

recepționat un răspuns al 

agentului economic 

responsabil de produs 

 

16. Decizia autorității de 

supraveghere a pieței  

Se solicită menținerea 

suspendării punerii în 

c) produsul poartă un marcaj 

CE sau un alt marcaj prevăzut 

de cadrul normativ, aplicat în 

mod fals sau înșelător; 

d) numele, denumirea 

comercială înregistrată sau 

marca înregistrată şi datele de 

contact, inclusiv adresa 

poștală, ale agentului 

economic responsabil de 

produs nu sunt precizate sau 

nu sunt uşor de identificat în 

conformitate сu Legea nr. 

162/2023; 

e) există motive să se creadă 

că produsul nu respectă cadrul 

normativ aplicabil acestuia 

sau că produsul prezintă un 

risc grav pentru sănătate, 

siguranță, mediu sau orice alt 

interes public menționat la art. 

1 alin. (1) din Legea nr. 

162/2023 (se completează în 

modul corespunzător) 

13. Măsurile corective care 

urmează a fi întreprinse pentru 

eliminarea neconformității sau 

a riscului într-un termen 

rezonabil (se completează în 

modul corespunzător de către 

autoritatea de supraveghere) 

 

14. Data aplicării măsurilor 

corective 

 

15. Data la care trebuie să fie 

recepționat un răspuns al 

agentului economic 

responsabil de produs 

 

16. Decizia autorității de 

supraveghere a pieței  

Se solicită menținerea 

suspendării punerii în liberă 

about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
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liberă circulație a lotului 

de produse neconforme 

pentru a permite autorității 

de supraveghere a pieței 

sau Serviciului Vamal să 

întreprindă acțiuni 

specifice 

Acțiuni ulterioare ale autorității de supraveghere a pieței 

17.  Aprobă punerea în liberă 

circulație a produsului  

 

18. Solicită menținerea 

suspendării punerii în liberă 

circulație pentru a permite 

autorităților de supraveghere a 

pieței sau Serviciului Vamal 

să întreprindă acțiuni specifice  

 

19. Își exprimă acordul cu privire 

la scoaterea de pe teritoriul 

vamal sau la plasarea în 

destinația vamală 

„distrugere”, în cazul în care 

riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu 

pot fi rectificate 

 

Acțiuni ulterioare ale Serviciului Vamal 

20. Produsele sunt plasate sub 

regim de antrepozit vamal sau 

în depozit provizoriu sub 

supraveghere vamală pe 

perioada stabilită în mod 

expres în prescripția privind 

măsura corectivă aplicată de 

autoritatea de supraveghere a 

pieţei  

 

21. În cazul în care riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu 

pot fi rectificate, produsele 

sunt: 

 

circulație a lotului de 

produse neconforme pentru 

a permite autorității de 

supraveghere a pieței sau 

Serviciului Vamal să 

întreprindă acțiuni specifice 

Acțiuni ulterioare ale autorității de supraveghere a pieței 

17.  Decizia autorității de 

supraveghere a pieței de 

punere în liberă circulație a 

produselor conforme în 

cazul notificării privind 

suspendarea punerii în 

liberă circulație (potrivit 

Anexei nr. 3)  

 

18. Solicită menținerea 

suspendării punerii în liberă 

circulație pentru a permite 

autorităților de supraveghere a 

pieței sau Serviciului Vamal 

să întreprindă acțiuni specifice  

 

19. Își exprimă acordul cu privire 

la scoaterea de pe teritoriul 

vamal sau este dispusă 

distrugerea, în cazul în care 

riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu 

pot fi rectificate 

 

Acțiuni ulterioare ale Serviciului Vamal 

20. Produsele sunt plasate sub 

regim de antrepozit vamal sau 

în depozit provizoriu sub 

supraveghere vamală pe 

perioada stabilită în mod 

expres în prescripția privind 

măsura corectivă aplicată de 

autoritatea de supraveghere a 

pieţei  
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- scoase de pe teritoriul vamal 

al Republicii Moldova; sau 

- plasate în destinația vamală 

„distrugere”, cu acordul scris 

al autorităţii de supraveghere 

a pieţei  

Data __________________   

Semnătura 

_____________________

_  
 (conducătorul autorităţii de 

supraveghere a pieței) 
 

21. În cazul în care riscul grav sau 

neconformitatea produselor nu 

pot fi rectificate, produsele 

sunt: 

- scoase de pe teritoriul vamal 

al Republicii Moldova; sau 

- este dispusă distrugerea, cu 

acordul scris al autorităţii de 

supraveghere a pieţei  

 

  

 

Data __________________ 

  

Semnătura 

______________________  
 (conducătorul autorităţii de 
supraveghere a pieței) 

 

4.4. în Metodologia de prezentare a datelor statistice referitoare la controalele efectuate de către Serviciul Vamal privind siguranța și conformitatea 

produselor, aprobată prin anexa nr. 2: 

5. Datele statistice menționate la pct. 3 includ 

următoarele detalii ale intervențiilor în domeniul 

controalelor asupra produselor care fac obiectul 

reglementărilor tehnice și care transpun legislația 

Uniunii Europene în ceea ce privește siguranța și 

conformitatea produselor: 

... 

3) pentru fiecare intervenție care a avut drept consecință 

fie o cerință din partea Serviciului Vamal privind 

acțiuni specifice care trebuie realizate de către agenții 

economici în cauză, fie o cerință din partea unei 

autorități de supraveghere a pieței de a nu pune un 

produs în liberă circulație: 

a) data la care declarația vamală a fost acceptată de către 

Serviciul Vamal; 

b) un indicator al tipului de declarație vamală, în cazul 

unei declarații vamale cu un set de date redus; 

4.4.1. La pct. 5 subpct. 3)  

4.4.1.1. lit. a) va avea următorul cuprins: 

„data la care a fost înregistrată, acceptată și 

validată declarația vamală de către 

Serviciul Vamal;” 

4.4.1.2. la lit. c) cuvintele „sau, dacă nu este 

disponibilă,” se substituie cu cuvântul „și” 

lit. h) se completează cu textul: „(grupa 

tarifară la nivel de 4 cifre, descrierea 

mărfii);” 

 

5. Datele statistice menționate la pct. 3 includ 

următoarele detalii ale intervențiilor în domeniul 

controalelor asupra produselor care fac obiectul 

reglementărilor tehnice și care transpun legislația 

Uniunii Europene în ceea ce privește siguranța și 

conformitatea produselor: 

... 

3) pentru fiecare intervenție care a avut drept consecință 

fie o cerință din partea Serviciului Vamal privind acțiuni 

specifice care trebuie realizate de către agenții 

economici în cauză, fie o cerință din partea unei 

autorități de supraveghere a pieței de a nu pune un 

produs în liberă circulație: 

a) data la care a fost înregistrată, acceptată și 

validată declarația vamală de către Serviciul Vamal; 

b) un indicator al tipului de declarație vamală, în cazul 

unei declarații vamale cu un set de date redus; 
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c) țara de origine sau, dacă nu este disponibilă, țara 

exportatorului; 

d) codul de subpoziție din Sistemul armonizat de 

denumire și codificare a mărfurilor; 

e) în cazul în care este disponibil, codul din 

Nomenclatura combinată a mărfurilor, aprobată 

prin Legea nr. 172/2014; 

f) unitățile suplimentare sau, dacă nu sunt disponibile, 

masa netă; 

g) modul de transport la frontieră; 

h) principala categorie de produse în cauză; 

i) principalele acte normative încălcate, astfel cum a 

fost stabilit de către autoritățile de supraveghere a 

pieței; 

j) un indicator care să semnaleze dacă produsul ar putea 

fi pus în liberă circulație în cazul în care agenții 

economici vizați efectuează acțiuni specifice, 

în conformitate cu cerințele autorităților relevante. 

c) țara de origine și țara exportatorului; 

d) codul de subpoziție din Sistemul armonizat de 

denumire și codificare a mărfurilor; 

e) în cazul în care este disponibil, codul din 

Nomenclatura combinată a mărfurilor, aprobată 

prin Legea nr. 172/2014; 

f) unitățile suplimentare sau, dacă nu sunt disponibile, 

masa netă; 

g) modul de transport la frontieră; 

h) principala categorie de produse în cauză (grupa 

tarifară de 4 cifre, descrierea); 

i) principalele acte normative încălcate, astfel cum a fost 

stabilit de către autoritățile de supraveghere a pieței; 

j) un indicator care să semnaleze dacă produsul ar putea 

fi pus în liberă circulație în cazul în care agenții 

economici vizați efectuează acțiuni specifice, în 

conformitate cu cerințele autorităților relevante. 

6. Datele menționate la pct. 5 includ informații privind 

toate controalele, cu excepția celor efectuate exclusiv 

prin tehnici de prelucrare electronică a datelor. 

4.4.2. Pct. 6. se completează cu cuvintele: 

„fără efectuarea analizei de risc.” 

6. Datele menționate la pct. 5 includ informații privind 

toate controalele, cu excepția celor efectuate exclusiv 

prin tehnici de prelucrare electronică a datelor fără 

efectuarea analizei de risc. 

8. În sensul pct. 5 subpct. 3 lit. c)-j), datele care trebuie 

prezentate includ informațiile disponibile în declarația 

vamală. 

4.4.3. Pct. 8. va avea următorul cuprins: 

„8. În sensul pct. 5 subpct. 3 lit. c) - h), 

datele care trebuie prezentate includ 

informațiile disponibile în declarația 

vamală, iar datele menționate la pct. 5 

subpct. 3 lit. i) și j) se prezintă de către 

autoritățile de supraveghere a pieței.” 

8. În sensul pct. 5 subpct. 3 lit. c) - h), datele care 

trebuie prezentate includ informațiile disponibile în 

declarația vamală, iar datele menționate la pct. 5 

subpct. 3 lit. i) și j) se prezintă de către autoritățile de 

supraveghere a pieței. 

5. Hotărârea Guvernului nr. 589/2024 cu privire la aprobarea Strategiei de mobilitate 2030 

about:blank
about:blank
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132. Astfel, ANRM i-au fost atribuite funcțiile de 

supraveghere a siguranței navigației pe căile navigabile 

interne și în raza portuară conform Hotărârii Guvernului 

nr. 706/2018, precum și funcții de control conform 

prevederilor Legii nr. 105/2003 privind protecția 

consumatorilor, Legii nr. 131/2012 privind controlul de 

stat și Legii nr. 7/2016 privind supravegherea pieței, în 

ceea ce privește comercializarea produselor 

nealimentare. 

La punctul 132, textul „Legii nr. 7/2016 

privind supravegherea pieței, în ceea ce 

privește comercializarea produselor 

nealimentare.” se substituie cu textul 

„Legii nr. 162/2023 privind supravegherea 

pieței și conformitatea produselor.” 

132. Astfel, ANRM i-au fost atribuite funcțiile de 

supraveghere a siguranței navigației pe căile navigabile 

interne și în raza portuară conform Hotărârii Guvernului 

nr. 706/2018, precum și funcții de control conform 

prevederilor Legii nr. 105/2003 privind protecția 

consumatorilor, Legii nr. 131/2012 privind controlul de 

stat și Legii nr. 162/2023 privind supravegherea pieței 

și conformitatea produselor. 

6. Hotărârea Guvernului nr. 9/2025 pentru aprobarea Regulamentului cu privire la funcţionarea Sistemului de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 

 6.1. în hotărâre:  

clauza de adoptare 

În temeiul art.81 alin.(7) din Legea nr.422/2006 

privind securitatea generală a produselor (Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova, 2007, nr.36-38, art.145), 

cu modificările ulterioare, şi al art.22 din Legea 

nr.162/2023 privind supravegherea pieţei şi 

conformitatea produselor (Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova, 2023, nr.272-273, art.468), 

Guvernul 

6.1.1. în clauza de adoptare, textul: „art.81 

alin.(7) din Legea nr.422/2006 privind 

securitatea generală a produselor 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 

2007, nr.36-38, art.145), cu modificările 

ulterioare,” se substituie cu textul:  

„art. 25-28 din Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor (Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova, 2025, nr. 

478-481, art. 637),” 

la clauza de adoptare 

În temeiul art. 25-28 din Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor (Monitorul Oficial 

al Republicii Moldova, 2025, nr. 478-481, art. 637), şi 

al art. 22 din Legea nr. 162/2023 privind 

supravegherea pieţei şi conformitatea produselor 

(Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2023, 

nr.272-273, art.468), Guvernul 

la clauza de armonizare 

Prezenta hotărâre transpune parţial Decizia de 

punere în aplicare (UE) 2019/417 a Comisiei din 8 

noiembrie 2018 de stabilire a liniilor directoare pentru 

gestionarea Sistemului de informare rapidă al Uniunii 

Europene, RAPEX, înfiinţat în temeiul articolului 12 

din Directiva 2001/95/CE privind siguranţa generală a 

produselor, precum şi a sistemului său de notificare, 

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 

73/121 din 15 martie 2019, aşa cum a fost modificată 

ultima dată prin Decizia de punere în aplicare (UE) 

6.1.2. clauza de armonizare va avea 

următorul cuprins: 

„Prezenta Hotărâre transpune parțial 

(transpune: art. 1 și Anexa I) Regulamentul 

delegat (UE) 2024/3173 al Comisiei din 27 

august 2024 de completare a 

Regulamentului (UE) 2023/988 al 

Parlamentului European și al Consiliului în 

ceea ce privește normele privind accesul la 

Sistemul de alertă rapidă Safety Gate și 

funcționarea acestuia, informațiile care 

Prezenta Hotărâre transpune parțial (transpune: 

art. 1 și Anexa I) Regulamentul delegat (UE) 

2024/3173 al Comisiei din 27 august 2024 de 

completare a Regulamentului (UE) 2023/988 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 

privește normele privind accesul la Sistemul de 

alertă rapidă Safety Gate și funcționarea acestuia, 

informațiile care trebuie introduse în sistemul 

respectiv, cerința privind notificările și criteriile de 

evaluare a nivelului de risc, CELEX: 32024R3173, 

about:blank
about:blank
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2023/975 a Comisiei din 15 mai 2023 (CELEX: 

32019D0417). 

trebuie introduse în sistemul respectiv, 

cerința privind notificările și criteriile de 

evaluare a nivelului de risc, CELEX: 

32024R3173, publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene seria L 2024/3173 din 13 

decembrie 2024.” 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 

seria L 2024/3173 din 13 decembrie 2024. 

2. Se desemnează în calitate de membri ai rețelei 

Sistemului de schimb rapid de informații privind 

produsele periculoase la nivel național următoarele 

autorități: 

2.1. Ministerul Dezvoltării Economice și Digitalizării; 

2.2. autoritățile de supraveghere a pieței și Serviciul 

Vamal; 

2.3. în calitate de punct de contact național – 

Inspectoratul de Stat pentru Supravegherea Produselor 

Nealimentare și Protecția Consumatorilor. 

6.1.3. punctul 2 se abrogă; - 

 6.2. în Regulament:  

 6.2.1. pe tot parcursul textului 

Regulamentului: 

6.2.1.1. textele „Legea nr. 422/2006 

privind securitatea generală a produselor” 

și „Legea nr. 422/2006” la orice formă 

gramaticală, se substituie cu textele „Legea 

nr. 196/2025 privind siguranța generală a 

produselor”, respectiv cu „Legea nr. 

196/2025” la forma gramaticală 

corespunzătoare; 

6.2.1.2. cuvintele „agent economic” la 

orice formă gramaticală, se substituie cu 

cuvintele „operator economic” la forma 

gramaticală corespunzătoare; 

 

about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
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4. În sensul prezentului Regulament se definesc 

următoarele noțiuni: 

4.1. măsuri obligatorii – măsuri corective, adoptate sau 

a căror adoptare a fost decisă de către autoritățile de 

supraveghere a pieței, care obligă un agent economic să 

întreprindă acțiuni în legătură cu un produs pe care l-a 

introdus pe piață; 

4.2. măsuri voluntare: 

4.2.1. măsuri preventive și restrictive adoptate în mod 

voluntar de către un agent economic, fără nicio 

intervenție din partea unei autorități de supraveghere a 

pieței; 

4.2.2. recomandări și acorduri încheiate de către 

autoritățile de supraveghere a pieței cu agenții 

economici; se referă la acordurile care nu sunt în formă 

scrisă și care duc la adoptarea de către agenții 

economici a unor acțiuni preventive sau restrictive în 

domeniul lor de activitate în legătură cu produsele pe 

care le-au introdus pe piață și care prezintă un risc grav; 

4.3. produse de consum, care includ: 

4.3.1. produse destinate consumatorilor – produse care 

sunt concepute și fabricate pentru consumatori și care 

sunt puse la dispoziția consumatorilor; 

4.3.2. produse inițial destinate profesioniștilor ajunse pe 

piața consumatorilor – produse concepute și fabricate 

pentru profesioniști, a căror utilizare de către 

consumatori, în condiții de previzibilitate rezonabile, 

este probabilă. Acestea sunt produse fabricate pentru 

profesioniști și puse la dispoziția consumatorilor, care 

le pot cumpăra și folosi fără a avea cunoștințe sau 

instruire specială. Atât produsele destinate 

consumatorilor, cât și cele inițial destinate 

profesioniștilor ajunse pe piața consumatorilor pot fi 

6.2.2. punctul 4 se completează cu 

subpunctele 4.5. – 4.9. cu următorul 

cuprins: 

„4.5. notificare privind riscuri grave – 

notificarea prin intermediul SI SRIPP a 

măsurilor corective luate de autoritățile de 

supraveghere a pieței sau de operatorii 

economici în ceea ce privește produsele 

periculoase care prezintă un risc grav 

pentru sănătatea și siguranța 

consumatorilor și/sau sănătatea sau 

siguranța utilizatorilor; 

4.6. notificare privind alte riscuri – 

notificarea prin intermediul SI SRIPP a 

măsurilor corective luate de autoritățile de 

supraveghere a pieței sau de operatorii 

economici conform prevederilor Legii nr. 

196/2025, reglementărilor tehnice 

aplicabile care transpun legislația de 

armonizare ale Uniunii și a Legii 

nr.162/2023 în ceea ce privește produsele 

care prezintă un risc mai puţin grav; 

4.7. notificare în scop de informare – 

notificarea de către autoritatea de 

supraveghere a pieței prin intermediul SI 

SRIPP a măsurilor corective avute în 

vedere în legătură cu produsele care 

prezintă un risc grav, dacă consideră că 

acest lucru este necesar având în vedere 

caracterul urgent al riscului pentru 

sănătatea sau siguranța consumatorilor;  

4.8. notificare privind acțiunile 

subsecvente – notificare prin intermediul SI 

4. În sensul prezentului Regulament se definesc 

următoarele noțiuni: 

- - - - 

4.5. notificare privind riscuri grave – notificarea prin 

intermediul SI SRIPP a măsurilor corective luate de 

autoritățile de supraveghere a pieței sau de 

operatorii economici în ceea ce privește produsele 

periculoase care prezinta un risc grav pentru 

sănătatea și siguranța consumatorilor și/sau 

sănătatea sau siguranța utilizatorilor; 

4.6. notificare privind alte riscuri – notificarea prin 

intermediul SI SRIPP a măsurilor corective luate de 

autoritățile de supraveghere a pieței sau de 

operatorii economici conform prevederilor Legii nr. 

196/2025, reglementărilor tehnice aplicabile care 

transpun legislația de armonizare ale Uniunii si a 

Legii nr.162/2023 în ceea ce privește produsele care 

prezintă un risc mai puţin grav; 

4.7. notificare în scop de informare - notificarea de 

către autoritatea de supraveghere a pieței prin 

intermediul SI SRIPP a măsurilor corective avute în 

vedere în legătură cu produsele care prezintă un risc 

grav, dacă consideră că acest lucru este necesar 

având în vedere caracterul urgent al riscului pentru 

sănătatea sau siguranța consumatorilor;  

4.8. notificare privind acțiunile subsecvente - 

notificare prin intermediul SI SRIPP, în legătură cu 

produsele care prezintă un risc grav, a măsurilor 

corective sau alte acțiuni întreprinse ulterior în 

legătură cu aceleași produse și orice alte informații 

relevante, inclusiv rezultatele oricăror teste sau 

analize efectuate; 

about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
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oferite consumatorilor gratuit, pot fi cumpărate de către 

consumatori și pot fi furnizate acestora în contextul 

prestării unui serviciu. Toate cele trei situații sunt vizate 

de către sistem; 

4.4. produse furnizate consumatorilor în contextul 

prestării unui serviciu, care includ: 

4.4.1. produsele furnizate consumatorilor care sunt 

luate și utilizate în afara sediului unui prestator de 

servicii, cum ar fi automobilele și mașinile de tuns iarba 

închiriate sau concesionate de la magazine de profil, 

precum și cernelurile pentru tatuaje și implanturile (care 

nu se încadrează la dispozitive medicale) implantabile 

sub pielea unui consumator de către un prestator de 

servicii; 

4.4.2. produsele utilizate la sediul unui prestator de 

servicii, cu condiția ca înșiși consumatorii să 

manipuleze în mod activ produsul. 

SRIPP, în legătură cu produsele care 

prezintă un risc grav, a măsurilor corective 

sau alte acțiuni întreprinse ulterior în 

legătură cu aceleași produse și orice alte 

informații relevante, inclusiv rezultatele 

oricăror teste sau analize efectuate; 

4.9. notificare de alertă – în cazul în care 

autoritatea de coordonare identifică, 

inclusiv pe baza informaţiilor primite de la 

consumatori sau de la asociaţiile de 

consumatori, privind produsele care sunt 

susceptibile să prezinte un risc grav și 

pentru care autorităţile de supraveghere a 

pieței nu au transmis о notificare prin 

intermediul SI SRIPP, aceasta informează 

autorităţile respective cu privire la acest 

lucru.” 

4.9. notificare de alertă - în cazul în care autoritatea 

de coordonare identifică, inclusiv pe baza 

informaţiilor primite de la consumatori sau de la 

asociaţiile de consumatori, privind produsele care 

sunt susceptibile să prezinte un risc grav și pentru 

care autorităţile de supraveghere a pieței nu au 

transmis о notificare prin intermediul SI SRIPP, 

aceasta informează autorităţile respective cu privire 

la acest lucru. 

6. Produsele care nu fac obiectul prezentului Regulament se 

referă la: 

6.1. produsele care fac obiectul unor mecanisme de notificare 

specifice şi echivalente instituite în temeiul legislaţiei 

specifice, în mod special: 

6.1.1. alimentele, furajele şi alte produse reglementate de 

Legea nr.306/2018 privind siguranţa alimentelor; 

6.1.2. medicamentele reglementate de Legea nr. 1409/1997 

cu privire la medicamente şi cele reglementate de Legea nr. 

119/2018 cu privire la medicamentele de uz veterinar; 

6.1.3. dispozitivele medicale şi dispozitivele medicale active 

implantabile reglementate de Legea nr. 102/2017 cu privire 

la dispozitivele medicale; 

6.2. produsele care nu intră în domeniul de aplicare al Legii 

nr. 422/2006, şi anume: 

6.2.1. produsele de ocazie, produse furnizate ca antichităţi 

sau ca produse care necesită reparare sau recondiţionare 

înainte de a fi utilizate, cu condiţia ca furnizorul să informeze 

6.2.3. la subpunctul 6.1.2. textul „Legea nr. 

1409/1997” se substituie cu textul „Legea nr. 

153/2025”; 

6. Produsele care nu fac obiectul prezentului Regulament se 

referă la: 

6.1. produsele care fac obiectul unor mecanisme de notificare 

specifice şi echivalente instituite în temeiul legislaţiei 

specifice, în mod special: 

6.1.1. alimentele, furajele şi alte produse reglementate de 

Legea nr.306/2018 privind siguranţa alimentelor; 

6.1.2. medicamentele reglementate de Legea nr. 153/2025 cu 

privire la medicamente şi cele reglementate de Legea nr. 

119/2018 cu privire la medicamentele de uz veterinar; 

6.1.3. dispozitivele medicale şi dispozitivele medicale active 

implantabile reglementate de Legea nr. 102/2017 cu privire 

la dispozitivele medicale; 

6.2. produsele care nu intră în domeniul de aplicare al Legii 

nr. 196/2025, şi anume: 

6.2.1. produsele de ocazie, produse furnizate ca antichităţi sau 

ca produse care necesită reparare sau recondiţionare înainte 

de a fi utilizate, cu condiţia ca furnizorul să informeze în mod 
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în mod clar persoana căreia îi este furnizat produsul în cauză; 

6.2.2. echipamentele utilizate sau exploatate de către un 

prestator de servicii profesionale pentru prestarea unui 

serviciu; 

6.2.3. produsele care nu se încadrează în definiţia produsului 

prevăzută la art.2 din Legea nr.162/2023. 

clar persoana căreia îi este furnizat produsul în cauză; 

6.2.2. echipamentele utilizate sau exploatate de către un 

prestator de servicii profesionale pentru prestarea unui 

serviciu; 

6.2.3. produsele care nu se încadrează în definiţia produsului 

prevăzută la art.2 din Legea nr. 162/2023. 
14. Punctul de contact naţional asigură disponibilitatea unui 

agent de serviciu accesibil în afara orelor de birou pentru 

comunicări urgente 24 de ore din 24 şi 7 zile din 7. 

6.2.4. punctul 14 se abrogă; - 

15. Punctul de contact naţional are următoarele atribuţii: 

15.1. organizează şi conduce activitatea reţelei naţionale a 

SIistemului SRIPP; 

15.2. instruieşte şi asistă autorităţile de supraveghere a pieţei 

în procesul de utilizare a reţelei naţionale; 

15.3. asigură ca toate sarcinile să fie îndeplinite corect şi, în 

mod special, ca toate informaţiile necesare (notificări, reacţii, 

informaţii suplimentare) să fie furnizate fără întârziere; 

15.4. transmite informaţiile între autoritatea de coordonare, 

autorităţile de supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal; 

15.5. verifică şi validează notificările recepţionate de la 

autorităţile de supraveghere a pieţei, înainte de a fi transmise 

către autoritatea de coordonare; 

15.6. verifică, înainte de trimiterea unei notificări, dacă un 

produs a făcut sau nu deja obiectul unei notificări sau dacă 

informaţiile referitoare la produsul respectiv au fost 

transmise prin SI Sistemul SRIPP (pentru a se evita orice 

repetare); 

15.7. îşi asumă responsabilităţi (împreună cu autoritatea de 

supraveghere a pieţei competentă) pentru informaţiile 

transmise prin SI Sistemul SRIPP; 

15.8. propune îmbunătăţiri referitoare la operarea SI 

Sistemului SRIPP; 

15.9. informează imediat autoritatea de coordonare cu privire 

la orice problemă apărută în funcţionarea Sistemului SRIPP; 

15.10. coordonează toate activităţile şi iniţiativele la nivel 

naţional referitoare la SIistemul SRIPP; 

6.2.5. la punctul 15 cuvintele „Sistemul 

SRIPP” se substituie cu cuvintele „SI SRIPP” 

6.2.5.1. în subpunctul 15.5. textul „ , înainte de 

a fi transmise către autoritatea de coordonare” 

se exclude; 

15. Punctul de contact naţional are următoarele atribuţii: 

15.1. organizează şi conduce activitatea reţelei naţionale a SI 

SRIPP; 

15.2. instruieşte şi asistă autorităţile de supraveghere a pieţei 

în procesul de utilizare a reţelei naţionale; 

15.3. asigură ca toate sarcinile să fie îndeplinite corect şi, în 

mod special, ca toate informaţiile necesare (notificări, reacţii, 

informaţii suplimentare) să fie furnizate fără întârziere; 

15.4. transmite informaţiile între autoritatea de coordonare, 

autorităţile de supraveghere a pieţei şi Serviciul Vamal; 

15.5. verifică şi validează notificările recepţionate de la 

autorităţile de supraveghere a pieţei; 

15.6. verifică, înainte de trimiterea unei notificări, dacă un 

produs a făcut sau nu deja obiectul unei notificări sau dacă 

informaţiile referitoare la produsul respectiv au fost transmise 

prin SI SRIPP (pentru a se evita orice repetare); 

15.7. îşi asumă responsabilităţi (împreună cu autoritatea de 

supraveghere a pieţei competentă) pentru informaţiile 

transmise prin SI SRIPP; 

15.8. propune îmbunătăţiri referitoare la operarea SI SRIPP; 

15.9. informează imediat autoritatea de coordonare cu privire 

la orice problemă apărută în funcţionarea SI SRIPP; 

15.10. coordonează toate activităţile şi iniţiativele la nivel 

naţional referitoare la SI SRIPP; 

15.11. explică părţilor implicate modul de funcţionare a SI 

SRIPP şi obligaţiile acestora ce decurg din Legea nr. 

196/2025, în mod special obligaţiile privind notificările din 
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15.11. explică părţilor implicate modul de funcţionare a 

SIistemului SRIPP şi obligaţiile acestora ce decurg din Legea 

nr. 422/2006, în mod special obligaţiile privind notificările 

din partea operatorilor agenţilor economici; 

15.12. participă la întâlnirile grupului de lucru al punctelor 

de contact în cadrul sistemului de alertă rapidă al UE pentru 

produsele nealimentare periculoase şi la alte evenimente 

legate de operarea acestuia. 

partea operatorilor operatorilor economici; 

15.12. participă la întâlnirile grupului de lucru al punctelor de 

contact în cadrul sistemului de alertă rapidă al UE pentru 

produsele nealimentare periculoase şi la alte evenimente 

legate de operarea acestuia. 

Secţiunea a 4-a 

Rolul agenţilor economici în cadrul Sistemului SRIPP 
6.2.6. la Secțiunea a 4-a titlul va avea următorul 

cuprins: „Rolul operatorilor economici în 

cadrul SI SRIPP” 

Secţiunea a 4-a 

Rolul opratorilor economici în cadrul SI SRIPP 

16. Agenţii economici nu sunt implicaţi în mod direct 

în transmiterea notificărilor în aplicaţia Sistemului 

SRIPP. În cazul unui produs care prezintă un risc, 

agenţii economici informează, fără întârziere, 

autoritatea de supraveghere a pieţei unde produsele 

respective sunt sau au fost comercializate sau au fost 

furnizate în alt mod consumatorilor. 

6.2.7. la punctul 16 cuvintele „aplicația 

Sistemului” se substituie cu cuvântul „SI” și se 

completează cu textul „și/sau utilizatorilor 

finali.”; 

16. Operatorii economici nu sunt implicaţi în mod direct 

în transmiterea notificărilor în SI SRIPP. În cazul unui 

produs care prezintă un risc, operatorii economici 

informează, fără întârziere, autoritatea de supraveghere 

a pieţei unde produsele respective sunt sau au fost 

comercializate sau au fost furnizate în alt mod 

consumatorilor și/sau utilizatorilor finali. 

20. Agenţii economici sunt obligaţi să notifice 

autorităţilor de supraveghere a pieţei măsurile şi 

acţiunile voluntare întreprinse pentru a preveni riscurile 

pe care le prezintă pentru consumatori produsele pe care 

aceştia le-au introdus pe piaţă (inclusiv o notificare prin 

portalul destinat agenţilor economici). 

6.2.8. la punctul 20, cuvintele „măsurile și 

acţiunile” se substituie cu cuvintele 

„măsurile corective și acțiunile”; 

20. Operatorii economici sunt obligaţi să notifice 

autorităţilor de supraveghere a pieței măsurile corective 

și acțiunile întreprinse pentru a preveni riscurile pe care 

le prezintă pentru consumatori produsele pe care aceştia 

le-au introdus pe piaţă (inclusiv o notificare prin portalul 

destinat operatorilor economici). 

23. În privinţa produselor care prezintă un risc pot fi 

adoptate măsuri preventive sau restrictive, fie la 

iniţiativa agentului economic care le-a introdus şi/sau 

distribuit pe piaţă (măsuri voluntare), fie la decizia 

autorităţii de supraveghere a pieţei responsabile de 

monitorizarea conformităţii produselor cu cerinţele în 

materie de siguranţă (măsuri obligatorii).  

6.2.9. la punctul 23, cuvintele „preventive 

sau restrictive” se substituie cu cuvântul 

„corective”; 

23. În privinţa produselor care prezintă un risc pot fi 

adoptate măsuri corective, fie la iniţiativa operatorului 

economic care le-a introdus şi/sau distribuit pe piaţă 

(măsuri voluntare), fie la decizia autorităţii de 

supraveghere a pieţei responsabile de monitorizarea 

conformităţii produselor cu cerinţele în materie de 

siguranţă (măsuri obligatorii). 

24. Art.8 alin.(1) din Legea nr.422/2006 prevede lista 

diferitelor categorii de măsuri care sunt notificate prin 

6.2.10. punctul 24 va avea următorul 

cuprins: 

24. Lista categoriilor de măsuri, conform 

prevederilor Legii nr. 162/2023 care sunt notificate 
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Sistemul SRIPP în cazul în care sunt îndeplinite 

condiţiile de notificare, inclusiv următoarele măsuri: 

24.1. marcarea unui produs cu avertizări 

corespunzătoare privind riscul (riscurile) pe care acesta 

îl (le) poate prezenta;  

24.2. supunerea comercializării unui produs unor 

condiţii prealabile;  

24.3. avertizarea consumatorilor şi utilizatorilor finali 

cu privire la riscurile pe care un produs le poate 

prezenta;  

24.4. interzicerea temporară a furnizării, a propunerii de 

a furniza sau a expunerii unui produs pe piaţă;  

24.5. interzicerea comercializării unui produs şi orice 

măsuri însoţitoare, respectiv, măsurile necesare pentru 

a asigura respectarea interdicţiei;  

24.6. retragerea unui produs de pe piaţă;  

24.7. rechemarea unui produs de la consumatori; 

24.8. distrugerea unui produs retras sau rechemat. 

„24. Lista categoriilor de măsuri, conform 

prevederilor Legii nr. 162/2023 care sunt 

notificate prin SI SRIPP în cazul în care 

sunt îndeplinite condiţiile de notificare, 

includ următoarele măsuri: 

24.1. aducerea produsului în conformitate, 

inclusiv prin remedierea neconformităţii 

formale, astfel cum este definită de 

reglementarea tehnică aplicabilă, sau 

asigurarea faptului că produsul nu mai 

prezintă un risc; 

24.2. neadmiterea punerii la dispoziţie a 

produsului pe piaţă;  

24.3. retragerea sau rechemarea imediată a 

produsului şi avertizarea publicului în 

legătură cu riscul prezentat; 

24.4. distrugerea produsului sau aplicarea 

altor măsuri care îl fac inutilizabil; 

24.5. aplicarea pe produs în limba română 

a unor avertismente adecvate, clar 

formulate şi uşor de înţeles referitoare la 

riscurile pe care le prezintă; 

24.6. stabilirea unor condiţii prealabile 

pentru punerea la dispoziţie pe piaţă a 

produsului respectiv; 

24.7. alertarea imediată şi într-un mod 

adecvat a utilizatorilor finali expuşi 

riscului, inclusiv prin publicarea unor 

avertismente speciale în limba română.” 

prin SI SRIPP în cazul în care sunt îndeplinite 

condiţiile de notificare, includ următoarele măsuri: 

24.1. aducerea produsului în conformitate, inclusiv 

prin remedierea neconformităţii formale, astfel cum 

este definită de reglementarea tehnică aplicabilă, sau 

asigurarea faptului că produsul nu mai prezintă un 

risc; 

24.2. neadmiterea punerii la dispoziţie a produsului 

pe piaţă;  

24.3. retragerea sau rechemarea imediată a 

produsului şi avertizarea publicului în legătură cu 

riscul prezentat; 

24.4. distrugerea produsului sau aplicarea altor 

măsuri care îl fac inutilizabil; 

24.5. aplicarea pe produs în limba română a unor 

avertismente adecvate, clar formulate şi uşor de 

înţeles referitoare la riscurile pe care le prezintă; 

24.6. stabilirea unor condiţii prealabile pentru 

punerea la dispoziţie pe piaţă a produsului respectiv; 

24.7. alertarea imediată şi într-un mod adecvat al 

utilizatorilor finali expuşi riscului, inclusiv prin 

publicarea unor avertismente speciale în limba 

română. 

25. În sensul Sistemului SRIPP, termenul „retragere” 

este utilizat exclusiv în cazul măsurilor care au ca scop 

prevenirea distribuirii, expunerii şi oferirii unui produs 

care prezintă un risc pentru consumatori sau pentru alţi 

6.2.11. punctul 25 se abrogă; - 
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utilizatori finali, iar termenul „rechemare” este utilizat 

doar pentru măsuri care au ca scop rechemarea unui 

astfel de produs care a fost deja pus la dispoziţia 

consumatorilor sau a altor utilizatori finali de către un 

producător sau un distribuitor. 
26. În cazul riscurilor grave, în Sistemul SRIPP se notifică 

atât măsurile obligatorii, cât şi cele voluntare. 
6.2.12.  la punctul 26 cuvântul „Sistemul” se 

substituie cu cuvântul „SI”; 

26. În cazul riscurilor grave, în SI SRIPP se notifică atât 

măsurile obligatorii, cât şi cele voluntare. 

27. Măsurile preventive şi restrictive adoptate în mod 

voluntar de către un agent economic, adică fără nicio 

intervenţie din partea unei autorităţi de supraveghere a 

pieţei, în legătură cu un produs care prezintă un risc 

grav şi măsurile preventive sau restrictive care vizează 

produsul respectiv, iniţiate de un agent economic, se 

notifică imediat autorităţilor de supraveghere a pieţei. 

28. Categoriile de măsuri preventive şi restrictive 

adoptate în legătură cu comercializarea şi utilizarea 

produselor destinate consumatorilor cu risc grav pentru 

sănătatea şi siguranţa acestora, precum şi cele cu risc 

grav pentru sănătatea, siguranţa sau alte interese publice 

relevante ale utilizatorilor finali, fac obiectul obligaţiei 

de notificare în SI SRIPP. 

6.2.13. la punctele 27 și 28, cuvintele 

„preventive și restrictive” se substituie cu 

cuvântul „corective”; 

27. Măsurile corective adoptate în mod voluntar de către 

un operator economic, adică fără nicio intervenţie din 

partea unei autorităţi de supraveghere a pieţei, în 

legătură cu un produs care prezintă un risc grav şi 

măsurile corective care vizează produsul respectiv, 

iniţiate de un operator economic, se notifică imediat 

autorităţilor de supraveghere a pieţei. 

28. Categoriile de măsuri corective adoptate în legătură 

cu comercializarea şi utilizarea produselor destinate 

consumatorilor cu risc grav pentru sănătatea şi siguranţa 

acestora, precum şi cele cu risc grav pentru sănătatea, 

siguranţa sau alte interese publice relevante ale 

utilizatorilor finali, fac obiectul obligaţiei de notificare 

în SI SRIPP. 

31. Înainte de a decide să prezinte o notificare prin SI 

SRIPP, autoritatea de supraveghere a pieţei efectuează 

evaluarea corespunzătoare a riscului, pentru a stabili 

dacă produsul care urmează a fi notificat prezintă un 

risc grav pentru sănătatea şi siguranţa consumatorilor 

sau un risc grav pentru sănătatea, siguranţa sau pentru 

alte interese publice relevante ale utilizatorilor finali şi, 

prin urmare, dacă este îndeplinit unul dintre criteriile de 

notificare prin SI SRIPP. 

6.2.14. la punctul 31, cuvintele 

„corespunzătoare a” se substituie cu 

cuvântul „nivelului”; 

31. Înainte de a decide să prezinte o notificare prin SI 

SRIPP, autoritatea de supraveghere a pieţei efectuează 

evaluarea nivelului riscului, pentru a stabili dacă 

produsul care urmează a fi notificat prezintă un risc grav 

pentru sănătatea şi siguranţa consumatorilor sau un risc 

grav pentru sănătatea, siguranţa sau pentru alte interese 

publice relevante ale utilizatorilor finali şi, prin urmare, 

dacă este îndeplinit unul dintre criteriile de notificare 

prin SI SRIPP. 

34. Evaluarea riscului se efectuează în conformitate cu 

Metodologia privind evaluarea riscurilor în cazul 

produselor nealimentare destinate consumatorilor şi 

6.2.15. punctul 34 va avea următorul 

cuprins: 

34. Evaluarea riscului se efectuează în conformitate 

cu Metodologia privind evaluarea nivelului de risc în 
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selectarea măsurilor corective, aprobată prin Hotărârea 

Guvernului nr.1212/2016. 

 

„34. Evaluarea nivelului riscului prezentat 

de un produs se efectuează în conformitate 

cu Metodologia privind evaluarea nivelului 

de risc în cazul produselor nealimentare, 

aprobată prin Hotărârea Guvernului nr. 

49/2026.” 

cazul produselor nealimentare, aprobată prin 

Hotărârea Guvernului nr. 49/2026. 

35. Autorităţile de supraveghere a pieţei au obligaţia să 

transmită o notificare prin SI SRIPP, atât asupra 

măsurilor obligatorii, cât şi asupra celor voluntare, 

atunci când sunt întrunite următoarele criterii de 

notificare: 

….. 

35.2. produsul face obiectul unor măsuri care 

împiedică, restricţionează sau impun condiţii specifice 

comercializării sau utilizării sale eventuale („măsuri 

obligatorii preventive şi restrictive”); 

35.3. produsul prezintă un risc grav pentru sănătatea şi 

siguranţa consumatorilor sau, în cazul produselor 

reglementate de Legea nr.162/2023, şi pentru alte 

interese publice relevante ale utilizatorilor finali; 

35.4. nu se poate exclude că efectul riscului grav pentru 

sănătatea şi siguranţa consumatorilor sau, în cazul 

produselor reglementate de Legea nr.162/2023, şi 

pentru alte interese publice relevante ale utilizatorilor 

finali depăşeşte teritoriul Republicii Moldova. 

6.2.16. la punctul 35: 

6.2.16.1. subpunctul 35.2. după cuvântul 

„măsuri” se va completa cu cuvântul 

„corective” și textul „(„măsuri obligatorii 

preventive şi restrictive”)” se va exclude; 

6.2.16.2. subpunctul 35.4. va avea 

următorul cuprins: 

„35.4. nu se poate exclude faptul că efectul 

riscului grav al produsului specificat la 

subpct. 35.3. depăşeşte teritoriul Republicii 

Moldova.”  

35. Autorităţile de supraveghere a pieţei au obligaţia să 

transmită o notificare prin SI SRIPP, atât asupra 

măsurilor obligatorii, cât şi asupra celor voluntare, 

atunci când sunt întrunite următoarele criterii de 

notificare: 

….. 

35.2. produsul face obiectul unor măsuri corective care 

împiedică, restricţionează sau impun condiţii specifice 

comercializării sau utilizării sale eventuale; 

35.3. produsul prezintă un risc grav pentru sănătatea şi 

siguranţa consumatorilor sau, în cazul produselor 

reglementate de Legea nr. 162/2023, şi pentru alte 

interese publice relevante ale utilizatorilor finali; 

35.4. nu se poate exclude faptul că efectul riscului 

grav al produsului specificat la subpct. 35.3. 

depăşeşte teritoriul Republicii Moldova. 

36. În scopul transmiterii informaţiilor, în cadrul 

Sistemului SRIPP se utilizează două tipuri de notificări: 

36.1. notificarea cu privire la un risc grav; 

36.2. notificarea cu privire la un risc grav necesitând 

acţiuni urgente. 

6.2.17. punctul 36 va avea următorul 

cuprins: 

„36. Prin intermediul SI SRIPP se transmit 

următoarele tipuri de notificări:  

36.1. notificare privind riscuri grave; 

36.2. notificare privind alte riscuri; 

36.3. notificare în scop de informare; 

36. Prin intermediul SI SRIPP se transmit 

următoarele tipuri de notificări:  

36.1. notificare privind riscuri grave; 

36.2. notificare privind alte riscuri; 

36.3. notificare în scop de informare; 

36.4. notificări privind acțiunile subsecvente; 

36.5. notificare de alertă. 
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36.4. notificări privind acțiunile 

subsecvente; 

36.5. notificare de alertă.” 

 6.2.18. se completează cu punctele 361 - 

365 cu următorul cuprins: 

„361. În cazul în care o autoritate de 

supraveghere a pieței trebuie să notifice, 

prin intermediul SI SRIPP, o măsură 

corectivă luată în conformitate cu art. 26 

alin. (1) din Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor sau în 

conformitate cu art. 22 din Legea 

nr.162/2023, autoritatea de supraveghere a 

pieței relevantă pregătește și transmite o 

notificare. Această notificare este 

clasificată în SI SRIPP drept „notificare 

privind riscuri grave”. 

362. Autoritățile de supraveghere a pieței 

pot notifica punctul de contact național  

măsurile corective luate în conformitate cu 

art. 24 alin. (5) din Legea nr. 196/2025, prin 

intermediul SI SRIPP. În sistemul 

respectiv, o astfel de notificare este 

clasificată drept „notificare privind alte 

riscuri”. 

363. Autoritățile de supraveghere a pieței 

pot notifica, prin intermediul SI SRIPP, o 

măsură corectivă avută în vedere în temeiul 

art. 26 alin. (2) din Legea nr. 196/2025, în 

cazul în care autoritatea de supraveghere a 

pieței consideră că o astfel de notificare 

este necesară în ceea ce privește urgența 

riscului pentru sănătatea sau siguranța 

361. În cazul în care o autoritate de supraveghere a 

pieței trebuie să notifice, prin intermediul SI SRIPP, 

o măsură corectivă luată în conformitate cu art. 26 

alin. (1) din Legea nr. 196/2025 privind siguranța 

generală a produselor sau în conformitate cu art. 22 

din Legea nr. 162/2023, autoritatea de supraveghere 

a pieței relevantă pregătește și transmite o notificare. 

Această notificare este clasificată în SI SRIPP drept 

„notificare privind riscuri grave”. 

362. Autoritățile de supraveghere a pieței pot notifica 

punctul de contact național  măsurile corective luate 

în conformitate cu art. 24 alin. (5) din Legea nr. 

196/2025, prin intermediul SI SRIPP. În sistemul 

respectiv, o astfel de notificare este clasificată drept 

„notificare privind alte riscuri”. 

363. Autoritățile de supraveghere a pieței pot 

notifica, prin intermediul SI SRIPP, o măsură 

corectivă avută în vedere în temeiul art. 26 alin. (2) 

din Legea nr. 196/2025, în cazul în care autoritatea 

de supraveghere a pieței consideră că o astfel de 

notificare este necesară în ceea ce privește urgența 

riscului pentru sănătatea sau siguranța 

consumatorilor sau a altor utilizatori finali. Aceste 

notificări sunt clasificate în sistem drept „notificări în 

scop de informare”. 

364. Notificările transmise de alte autorități de 

supraveghere a pieței decât autoritatea care a 

notificat măsura corectivă inițială luată prin 

intermediul SI SRIPP, sunt clasificate în sistemul 

about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
about:blank
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consumatorilor sau a altor utilizatori finali. 

Aceste notificări sunt clasificate în sistem 

drept „notificări în scop de informare”. 

364. Notificările transmise de alte autorități 

de supraveghere a pieței decât autoritatea 

care a notificat măsura corectivă inițială 

luată prin intermediul SI SRIPP, sunt 

clasificate în sistemul respectiv drept 

„notificări privind acțiunile subsecvente”. 

365. Autoritatea de coordonare poate utiliza 

SI SRIPP pentru a informa autoritățile de 

supraveghere a pieței în temeiul art. 26 alin. 

(7) din Legea nr. 196/2025. Aceste 

informații sunt clasificate în sistemul 

respectiv drept „notificări de alertă”.” 

respectiv drept „notificări privind acțiunile 

subsecvente”. 

365. Autoritatea de coordonare poate utiliza SI 

SRIPP pentru a informa autoritățile de 

supraveghere a pieței în temeiul art. 26 alin. (7) din 

Legea nr. 196/2025. Aceste informații sunt clasificate 

în sistemul respectiv drept „notificări de alertă.” 

38. În situaţia în care toate criteriile de notificare 

specificate la pct.35 sunt întrunite şi, în plus, produsul 

prezintă un risc care ameninţă viaţa şi/sau au existat 

accidente fatale şi în alte cazuri în care o notificare 

impune acţiuni urgente din partea tuturor membrilor 

reţelei, autoritatea de supraveghere a pieţei pregăteşte şi 

transmite punctului de contact naţional notificarea 

clasificată ca notificare cu privire la un risc grav care 

necesită acţiuni urgente. 

6.2.19. la punctul 38, cuvintele „care 

necesită acțiuni urgente” se exclud; 

38. În situaţia în care toate criteriile de notificare 

specificate la pct. 35 sunt întrunite şi, în plus, produsul 

prezintă un risc care ameninţă viaţa şi/sau au existat 

accidente fatale şi în alte cazuri în care o notificare 

impune acţiuni urgente din partea tuturor membrilor 

reţelei, autoritatea de supraveghere a pieţei pregăteşte şi 

transmite punctului de contact naţional notificarea 

clasificată ca notificare cu privire la un risc grav. 

39. Autorităţile de supraveghere a pieţei informează 

punctul de contact naţional cu privire la măsurile 

adoptate, care restricţionează introducerea pe piaţă a 

anumitor produse sau solicită retragerea sau returnarea 

(rechemarea) lor, în măsura în care aceste informaţii nu 

sunt eligibile pentru tipul de notificare prevăzută la 

pct.36 şi nu se califică nici pentru alte notificări 

prevăzute de legislaţia specifică. Pentru a notifica 

punctul de contact naţional, este necesară întrunirea 

6.2.20. la punctul 39, textul „returnarea 

(rechemarea)” se substituie cu cuvântul 

„rechemarea” și textul „pct. 36” se 

substituie cu textul „subpct. 36.1. și 36.2.”; 

39. Autorităţile de supraveghere a pieţei informează 

punctul de contact naţional cu privire la măsurile 

adoptate, care restricţionează introducerea pe piaţă a 

anumitor produse sau solicită retragerea sau 

rechemarea lor, în măsura în care aceste informaţii nu 

sunt eligibile pentru tipul de notificare prevăzută la 

subpct. 36.1. și 36.2. şi nu se califică nici pentru alte 

notificări prevăzute de legislaţia specifică. Pentru a 

notifica punctul de contact naţional, este necesară 

about:blank
about:blank
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cumulativă a următoarelor criterii de notificare, în scop 

de informare: 

întrunirea cumulativă a următoarelor criterii de 

notificare, în scop de informare: 

40. Punctul de contact naţional verifică dacă sunt 

întrunite toate criteriile de notificare şi dacă aceasta se 

transmite autorităţii de coordonare ca notificare cu 

privire la un risc grav sau ca notificare cu privire la un 

risc grav necesitând acţiuni urgente. 

6.2.21. punctul 40 se abrogă; - 

41. Dacă o notificare nu poate fi trimisă ca notificare cu 

privire la un risc grav sau ca notificare cu privire la un 

risc grav necesitând acţiuni urgente, autoritatea de 

supraveghere a pieţei poate alege să trimită informaţiile 

în cauză în scop de informare. Astfel de notificări sunt 

clasificate ca notificări în scop de informare. 

6.2.22. la punctul 41 cuvintele „un risc grav 

necesitând acțiuni urgente” se substituie cu 

cuvintele „alte riscuri”; 

41. Dacă o notificare nu poate fi trimisă ca notificare cu 

privire la un risc grav sau ca notificare cu privire la alte 

riscuri, autoritatea de supraveghere a pieţei poate alege 

să trimită informaţiile în cauză în scop de informare. 

Astfel de notificări sunt clasificate ca notificări în scop 

de informare. 

44. Notificările trebuie să fie cât mai complete posibil. 

Formularul standard de notificare este prezentat în 

anexa nr.1. Toate rubricile formularului se completează 

cu datele necesare. În situaţia în care acestea nu sunt 

disponibile la momentul transmiterii unei notificări, 

acest fapt se indică şi se explică în mod clar pe formular 

de către punctul de contact al autorităţii de 

supraveghere a pieţei. În momentul în care informaţiile 

lipsă devin disponibile, autoritatea de supraveghere a 

pieţei actualizează notificarea. 

6.2.23. punctul 44 va avea următorul 

cuprins: 

„44. Notificările transmise de autoritățile 

de supravegherea a pieței prin intermediul 

SI SRIPP trebuie să fie cât mai complete 

posibil. Formularul standard de notificare 

este prezentat în anexa nr. 1. Toate pozițiile 

formularului se completează cu datele 

necesare. 

În cazul în care informațiile necesare nu 

sunt disponibile la momentul transmiterii 

unei notificări de către o autoritate de 

supraveghere a pieței notificatoare, acest 

lucru trebuie indicat și explicat în mod clar 

de către autoritatea respectivă care emite 

notificarea. De îndată ce informațiile lipsă 

devin disponibile, autoritatea de 

supraveghere a pieței notificatoare își 

actualizează notificarea.” 

44. Notificările transmise de autoritățile de 

supraveghere a pieței prin intermediul SI SRIPP 

trebuie să fie cât mai complete posibil. Formularul 

standard de notificare este prezentat în anexa nr. 1. 

Toate pozițiile formularului se completează cu datele 

necesare. 

În cazul în care informațiile necesare nu sunt 

disponibile la momentul transmiterii unei notificări 

de către o autoritate de supraveghere a pieței 

notificatoare, acest lucru trebuie indicat și explicat în 

mod clar de către autoritatea respectivă care emite 

notificarea. De îndată ce informațiile lipsă devin 

disponibile, autoritatea de supraveghere a pieței 

notificatoare își actualizează notificarea. 



30 
 

48. Notificările transmise prin SI SRIPP includ 

următoarele categorii de date: 

48.1. informaţiile care permit identificarea produsului, 

şi anume categoria şi numele produsului, marca 

comercială, modelul şi/sau numărul tipului, codul de 

bare, lotul sau numărul de serie, codul poziţiei tarifare 

conform Nomenclaturii combinate a mărfurilor, 

aprobată prin Legea nr.172/2014, descrierea produsului 

şi a ambalajului său, însoţite de imagini ale produsului, 

ale ambalajului sau ale etichetelor; 

48.2. informaţiile care certifică originea produsului, şi 

anume ţara de origine, numele, adresa şi datele de 

contact, cum ar fi numărul de telefon şi adresa de e-

mail, ale unui producător sau exportator. Dacă sunt 

disponibile, la formular se anexează şi următoarele 

documente: copii ale comenzilor, ale contractelor de 

vânzare, ale facturilor, ale documentelor de expediere şi 

ale declaraţiilor vamale; 

48.3. în măsura posibilităţii, informaţiile privind locul 

exact în care produsul a fost pus la dispoziţie (un 

magazin de mari dimensiuni, un magazin local sau o 

piaţă locală, online etc.); 

48.4. informaţiile cu privire la cerinţele privind 

siguranţa, aplicabile produsului care face obiectul 

notificării, incluzând numărul de referinţă şi denumirile 

reglementării tehnice ale standardelor aplicabile; 

48.5. descrierea riscului produsului care face obiectul 

notificării, incluzând descrierea rezultatelor şi testelor 

de laborator şi a celor vizuale, rapoartele privind 

testările şi certificatele care dovedesc neconformitatea 

produsului care face obiectul notificării cu cerinţele 

privind siguranţa, evaluarea completă a riscului, 

6.2.24. punctul 48 va avea următorul 

cuprins: 

„48. Notificările menționate la pct. 361-363 

includ următoarele: 

48.1. informații privind cerințele de 

siguranță aplicabile produsului notificat: 

48.1.1. trimiterea la legislația aplicabilă, 

precum și legislația Uniunii Europene și, 

după caz, la standardele aplicabile; 

48.1.2. dovada conformității, dacă este 

cazul; 

48.1.3 certificatele, dacă sunt relevante și 

disponibile; 

48.2. o descriere clară a produsului 

notificat, inclusiv: 

48.2.1. descrierea riscului, în care se 

explică defectul produsului și modul în 

care acesta conduce la risc;  

48.2.2. categoria de risc; 

48.2.3 nivelul de risc; 

48.2.4. descrierea rezultatelor testelor de 

laborator sau ale testelor vizuale, după caz; 

48.2.5 rapoartele de încercare, inclusiv data 

încercărilor, și certificatele care atestă 

neconformitatea produsului notificat cu 

cerințele de siguranță, după caz; 

48.2.6. o evaluare a riscurilor, în 

conformitate cu Metodologia privind 

evaluarea nivelului de risc în cazul 

produselor nealimentare, aprobată prin 

Hotărârea Guvernului nr. 49/2026; 

48.2.7. dacă este cazul, informații privind 

accidentele sau incidentele cunoscute; 

48. Notificările menționate la pct. 361-363 includ 

următoarele: 

48.1. informații privind cerințele de siguranță aplicabile 

produsului notificat: 

48.1.1. trimiterea la legislația aplicabilă, precum și 

legislația Uniunii Europene și, după caz, la standardele 

aplicabile; 

48.1.2. dovada conformității, dacă este cazul; 

48.1.3 certificatele, dacă sunt relevante și disponibile; 

48.2. o descriere clară a produsului notificat, inclusiv: 

48.2.1. descrierea riscului, în care se explică defectul 

produsului și modul în care acesta conduce la risc;  

48.2.2. categoria de risc; 

48.2.3 nivelul de risc; 

48.2.4. descrierea rezultatelor testelor de laborator sau 

ale testelor vizuale, după caz; 

48.2.5 rapoartele de încercare, inclusiv data încercărilor, 

și certificatele care atestă neconformitatea produsului 

notificat cu cerințele de siguranță, după caz; 

48.2.6. o evaluare a riscurilor, în conformitate cu 

Metodologia privind evaluarea nivelului de risc în cazul 

produselor nealimentare, aprobată prin Hotărârea 

Guvernului nr. 49/2026; 

48.2.7. dacă este cazul, informații privind accidentele 

sau incidentele cunoscute; 

48.3. informații privind măsurile corective luate sau 

avute în vedere, în special: 

48.3.1. tipul măsurii (obligatorie sau voluntară); 

48.3.2. categoria (de exemplu, retragerea de pe piață, 

rechemarea); 

48.3.3. acoperirea geografică; 

48.3.4. dacă sunt disponibile, data intrării în vigoare și 

durata măsurii (de exemplu, permanentă, temporară); 
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împreună cu concluziile acesteia, şi informaţii despre 

accidentele sau incidentele cunoscute; 

48.6. informaţiile despre lanţurile de aprovizionare a 

produsului care face obiectul notificării şi, mai exact, 

informaţiile despre ţările de destinaţie, plus informaţiile 

privind importatorii şi, dacă sunt disponibile, cele 

privind distribuitorii produsului care face obiectul 

notificării; 

48.7. informaţiile cu privire la măsurile corective 

adoptate, mai exact, tipul (obligatoriu sau voluntar), 

categoria, domeniul de aplicare (la nivel naţional sau 

local), data intrării în vigoare şi durata (cu caracter 

permanent sau temporar); 

48.8. indicaţiile care să precizeze dacă o notificare, o 

parte a ei sau a anexei/anexelor ei au caracter 

confidenţial. Cererile de confidenţialitate sunt însoţite 

întotdeauna de o justificare clară, care detaliază 

motivele unei astfel de cereri; 

48.9. informaţii care să precizeze dacă produsul este 

contrafăcut, în măsura în care acestea sunt disponibile; 

48.10. informaţii privind accidentele raportate în 

legătură cu produsul, indicând, în măsura posibilului, 

motivele accidentului (risc legat de modul în care 

utilizatorul a întrebuinţat produsul sau risc inerent 

produsului); 

48.11. informaţii suplimentare precizând dacă 

notificarea a fost transmisă în contextul unei activităţi 

coordonate de asigurare a respectării legislaţiei. 

 

48.3. informații privind măsurile corective 

luate sau avute în vedere, în special: 

48.3.1. tipul măsurii (obligatorie sau 

voluntară); 

48.3.2. categoria (de exemplu, retragerea 

de pe piață, rechemarea); 

48.3.3. acoperirea geografică; 

48.3.4. dacă sunt disponibile, data intrării 

în vigoare și durata măsurii (de exemplu, 

permanentă, temporară); 

48.3.5. atunci când este disponibil, linkul 

URL către anunțul de rechemare; 

48.4. precizarea dacă o notificare, o parte a 

acesteia și/sau anexele la aceasta sunt 

confidențiale și, dacă este cazul, o cerere de 

confidențialitate însoțită de o justificare 

pentru o astfel de cerere; 

48.5. informații de identificare a produsului 

în cauză, inclusiv, dacă sunt disponibile: 

48.5.1. indicarea faptului dacă produsul 

este un produs de consum sau un produs 

profesional; 

48.5.2. categoria produsului; 

48.5.3. categoria pe portalul Organizația 

pentru Cooperare și Dezvoltare Economică 

(OCDE) (Global portal on product 

recalls); 

48.5.4. denumirea produsului; 

48.5.5. marca; 

48.5.6. modelul sau numărul tipului de 

produs sau ambele; 

48.5.7. codul de bare; 

48.5.8. numărul de lot sau de serie; 

48.3.5. atunci când este disponibil, linkul URL către 

anunțul de rechemare; 

48.4. precizarea dacă o notificare, o parte a acesteia 

și/sau anexele la aceasta sunt confidențiale și, dacă este 

cazul, o cerere de confidențialitate însoțită de o 

justificare pentru o astfel de cerere; 

48.5. informații de identificare a produsului în cauză, 

inclusiv, dacă sunt disponibile: 

48.5.1. indicarea faptului dacă produsul este un produs 

de consum sau un produs profesional; 

48.5.2. categoria produsului; 

48.5.3. categoria pe portalul Organizația pentru 

Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE) (Global 

portal on product recalls); 

48.5.4. denumirea produsului; 

48.5.5. marca; 

48.5.6. modelul sau numărul tipului de produs sau 

ambele; 

48.5.7. codul de bare; 

48.5.8. numărul de lot sau de serie; 

48.5.9. codul NC (codul din Nomenclatura combinată 

a mărfurilor); 

48.5.10. descrierea produsului și a ambalajului acestuia; 

48.5.11. numărul total de articole vizate de notificare; 

48.5.12. orice alte informații care permit autorităților de 

supraveghere a pieței să identifice produsul; 

48.5.13. precizarea dacă produsul este contrafăcut; 

48.6. informații privind trasabilitatea, inclusiv, atunci 

când sunt disponibile: 

48.6.1. informații care stabilesc originea produsului 

(țara de origine); 

48.6.2. datele de contact complete ale producătorului, 

inclusiv numele, denumirea comercială înregistrată sau 
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48.5.9. codul NC (codul din Nomenclatura 

combinată a mărfurilor); 

48.5.10. descrierea produsului și a 

ambalajului acestuia; 

48.5.11. numărul total de articole vizate de 

notificare; 

48.5.12. orice alte informații care permit 

autorităților de supraveghere a pieței să 

identifice produsul; 

48.5.13. precizarea dacă produsul este 

contrafăcut; 

48.6. informații privind trasabilitatea, 

inclusiv, atunci când sunt disponibile: 

48.6.1. informații care stabilesc originea 

produsului (țara de origine); 

48.6.2. datele de contact complete ale 

producătorului, inclusiv numele, 

denumirea comercială înregistrată sau 

marca înregistrată, adresa poștală și de e-

mail și numărul de telefon al acestuia; 

48.6.3. informații privind țările de 

destinație, datele de contact ale 

importatorului (importatorilor); 

48.6.4. informații privind distribuitorii 

produsului notificat din Uniune și 

comercianții cu amănuntul; 

48.6.5. numele, denumirea comercială 

înregistrată sau marca înregistrată și datele 

de contact, inclusiv adresa poștală și de e-

mail, ale persoanei responsabile din 

Uniune, în conformitate cu art. 22 din 

Legea nr. 162/2023 și art. 16 din Legea nr. 

196/2025; 

marca înregistrată, adresa poștală și de e-mail și numărul 

de telefon al acestuia; 

48.6.3. informații privind țările de destinație, datele de 

contact ale importatorului (importatorilor); 

48.6.4. informații privind distribuitorii produsului 

notificat din Uniune și comercianții cu amănuntul; 

48.6.5. numele, denumirea comercială înregistrată sau 

marca înregistrată și datele de contact, inclusiv adresa 

poștală și de e-mail, ale persoanei responsabile din 

Uniune, în conformitate cu art. 22 din Legea 

nr.162/2023 și art. 16 din Legea nr. 196/2025; 

48.6.6. copii ale comenzilor, ale contractelor de vânzare, 

ale facturilor, ale documentelor de expediere, ale 

declarațiilor vamale sau ale oricărui alt document care 

conține informații despre actorii din lanțul de 

aprovizionare, în cazul în care producătorii și 

exportatorii produsului notificat sunt situați în alte țări;  

48.6.7. indicarea locului exact în care a fost pus la 

dispoziție produsul; 

48.6.8. URL-ul ofertei și identificatorul său unic, în 

cazul în care produsul este sau a fost vândut online, și, 

după caz, numele furnizorului unei piețe online; 

48.6.9. informații privind lanțurile de aprovizionare ale 

produsului notificat, inclusiv în alte țări; 

48.7. dacă sunt relevante și disponibile, o trimitere la 

informațiile furnizate prin intermediul Portalului de 

comunicare privind siguranța produselor destinat 

mediului de afaceri „Safety Business Gateway”, inclusiv 

la: 

48.7.1. informațiile privind accidentele raportate legate 

de produsul notificat; 

48.7.2. măsurile luate de operatorul economic; 

about:blank
about:blank
about:blank
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48.6.6. copii ale comenzilor, ale 

contractelor de vânzare, ale facturilor, ale 

documentelor de expediere, ale 

declarațiilor vamale sau ale oricărui alt 

document care conține informații despre 

actorii din lanțul de aprovizionare, în cazul 

în care producătorii și exportatorii 

produsului notificat sunt situați în alte țări;  

48.6.7. indicarea locului exact în care a fost 

pus la dispoziție produsul; 

48.6.8. URL-ul ofertei și identificatorul său 

unic, în cazul în care produsul este sau a 

fost vândut online, și, după caz, numele 

furnizorului unei piețe online; 

48.6.9. informații privind lanțurile de 

aprovizionare ale produsului notificat, 

inclusiv în alte țări; 

48.7. dacă sunt relevante și disponibile, o 

trimitere la informațiile furnizate prin 

intermediul Portalului de comunicare 

privind siguranța produselor destinat 

mediului de afaceri „Safety Business 

Gateway”, inclusiv la: 

48.7.1. informațiile privind accidentele 

raportate legate de produsul notificat; 

48.7.2. măsurile luate de operatorul 

economic; 

48.8. după caz, informații suplimentare 

privind contextul notificării, inclusiv 

informații din care să reiasă dacă măsura a 

fost luată în contextul unei activități 

coordonate de asigurare a respectării 

legislației la nivelul Uniunii Europene sau 

48.8. după caz, informații suplimentare privind contextul 

notificării, inclusiv informații din care să reiasă dacă măsura 

a fost luată în contextul unei activități coordonate de asigurare 

a respectării legislației la nivelul Uniunii Europene sau este 

rezultatul plângerii unui consumator sau a oricărei alte părți 

interesate în conformitate cu art. 30 alin. (5) Legea nr. 

196/2025. 

about:blank
about:blank
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este rezultatul plângerii unui consumator 

sau a oricărei alte părți interesate în 

conformitate cu art. 30 alin. (5) Legea nr. 

196/2025.” 

 6.2.25. se completează cu punctele 481 și 

482 cu următorul cuprins: 

„481. În ceea ce privește informațiile de 

identificare a produsului în cauză, astfel 

cum sunt prevăzute la subpct. 48.5., 

notificarea specifică, dacă este posibil, 

dacă datele de identificare sunt amplasate 

pe produs în conformitate cu cerințele 

reglementărilor tehnice specifice 

aplicabile. 

482. Notificarea este însoțită de imagini 

care prezintă produsul și ambalajul 

acestuia, inclusiv etichetele relevante, de 

înaltă rezoluție și imprimate în culori.” 

481. În ceea ce privește informațiile de identificare a 

produsului în cauză, astfel cum sunt prevăzute la 

subpct. 48.5., notificarea specifică, dacă este posibil, 

dacă datele de identificare sunt amplasate pe produs 

în conformitate cu cerințele reglementărilor tehnice 

specifice aplicabile. 

482. Notificarea este însoțită de imagini care prezintă 

produsul și ambalajul acestuia, inclusiv etichetele 

relevante, de înaltă rezoluție și imprimate în culori. 

49. Autoritatea de supraveghere a pieţei informează 

autoritatea de coordonare (cât mai curând posibil şi nu 

mai târziu decât termenele-limită specificate în anexa 

nr.3) cu privire la orice evoluţii care impun modificări 

ale unei notificări transmise prin SI SRIPP. Autoritatea 

de supraveghere a pieţei informează cu privire la orice 

modificări (ca urmare a deciziei unei instanţe de 

judecată în cadrul unei proceduri de recurs) ale 

statutului măsurilor corective notificate, ale evaluării 

riscului şi ale noilor decizii referitoare la 

confidenţialitate. 

6.2.26. la punctul 49, cuvintele „autoritatea 

de coordonare” se substituie cu cuvintele 

„punctul de contact național ” și cuvintele 

„evoluţii care impun modificări ale unei 

notificări transmise prin” se substituie cu 

cuvintele „actualizare, modificare sau 

retragere a măsurilor corective notificate 

prin intermediul sistemului.”; 

49. Autoritatea de supraveghere a pieţei informează 

punctul de contact național  (cât mai curând posibil şi 

nu mai târziu decât termenele-limită specificate în anexa 

nr.3) cu privire la orice actualizare, modificare sau 

retragere a măsurilor corective notificate prin 

intermediul sistemului. Autoritatea de supraveghere a 

pieţei informează cu privire la orice modificări (ca 

urmare a deciziei unei instanţe de judecată în cadrul unei 

proceduri de recurs) ale statutului măsurilor corective 

notificate, ale evaluării riscului şi ale noilor decizii 

referitoare la confidenţialitate. 

50. Autoritatea de coordonare examinează informaţiile 

puse la dispoziţie de către autoritatea de supraveghere a 

pieţei, prin intermediul punctului de contact naţional, şi 

6.2.27. punctul 50 va avea următorul 

cuprins: 

„50. Pe baza informațiilor primite în 

temeiul pct.49, punctul de contact național  

50. Pe baza informațiilor primite în temeiul pct.49, 

punctul de contact național examinează informaţiile 

puse la dispoziţie de către autoritatea de 

supraveghere a pieţei şi introduce modificările 

about:blank
about:blank
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actualizează informaţiile în cauză în SI SRIPP şi, dacă 

este cazul, pe site-ul web oficial al SI SRIPP. 

examinează informaţiile puse la dispoziţie 

de către autoritatea de supraveghere a 

pieţei şi introduce modificările notificate în 

SI SRIPP şi, dacă este cazul, publică 

modificările respective pe site-ul web 

oficial al SI SRIPP.” 

notificate în SI SRIPP şi, dacă este cazul, publică 

modificările respective pe site-ul web oficial al SI 

SRIPP. 

 6.2.28. în Secțiunea a 3-a și a 4-a cuvintele 

„autoritatea de coordonare” la orice formă 

gramaticală se substituie cu cuvintele 

„punctul de contact național” la forma 

gramaticală corespunzătoare 

 

53. Punctul de contact național verifică și validează 

toate notificările recepționate de la autoritățile de 

supraveghere a pieței, înainte de transmiterea lor către 

autoritatea de coordonare.  

6.2.29. la punctul 53, cuvintele „către 

autoritatea de coordonare” se substituie cu 

cuvintele „în SI SRIPP” 

53. Punctul de contact național verifică și validează toate 

notificările recepționate de la autoritățile de 

supraveghere a pieței, înainte de transmiterea lor în SI 

SRIPP.  

54. Orice acţiune întreprinsă de către autoritatea de 

coordonare, cum ar fi examinarea notificărilor, 

validarea şi distribuirea lor prin SI SRIPP şi publicarea 

rezumatelor notificărilor pe site-ul web oficial al SI 

SRIPP, nu implică nicio prezumţie de responsabilitate 

pentru informaţiile transmise, care revine totalmente 

autorităţii de supraveghere a pieţei notificatoare 

6.2.30. la punctul 54, cuvântul 

„informaţiile” se substituie cu cuvintele 

„corectitudinea și exactitatea 

informațiilor”; 

54. Orice acţiune întreprinsă de către punctul de 

contact național, cum ar fi examinarea notificărilor, 

validarea şi distribuirea lor prin SI SRIPP şi publicarea 

rezumatelor notificărilor pe site-ul web oficial al SI 

SRIPP, nu implică nicio prezumţie de responsabilitate 

pentru corectitudinea și exactitatea informațiilor 

transmise, care revine totalmente autorităţii de 

supraveghere a pieţei notificatoare. 

55. Autoritatea de coordonare publică informaţii 

generale pe site-ul web oficial al SI SRIPP, care vizează 

notificările cu privire la un risc grav şi notificările cu 

privire la un risc grav necesitând acţiuni urgente. 

Măsurile voluntare comunicate de către un agent 

economic sunt publicate în SI SRIPP. 

6.2.31. la punctul 55, cuvintele „notificările 

cu privire la un risc grav necesitând acţiuni 

urgente” se substituie cu cuvintele 

„notificările privind alte riscuri.”; 

55. Punctul de contact național publică informaţii 

generale pe site-ul web oficial al SI SRIPP, care vizează 

notificările cu privire la un risc grav şi notificările 

privind alte riscuri. Măsurile voluntare comunicate de 

către un operator economic sunt publicate în SI SRIPP. 

62. Cererile de confidențialitate se examinează de către 

autoritatea de coordonare. Aceasta se asigură că cererea 

este completă (dacă stipulează care părți ale 

formularului sunt vizate de confidențialitate și dacă 

6.2.32. la punctul 62 cuvântul „Aceasta” se 

substituie cu cuvântul „Acesta”; 

62. Cererile de confidențialitate se examinează de către 

punctul de contact național. Acesta se asigură că 

cererea este completă (dacă stipulează care părți ale 

formularului sunt vizate de confidențialitate și dacă 
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conține o justificare) și justificată. Decizia privind 

valabilitatea cererii se adoptă de către autoritatea de 

coordonare în urma consultării autorității de 

supraveghere a pieței notificatoare.  

conține o justificare) și justificată. Decizia privind 

valabilitatea cererii se adoptă de către punctul de 

contact național în urma consultării autorității de 

supraveghere a pieței notificatoare. 

63. Notificările parțial sau total confidențiale se 

examinează de către autoritatea de coordonare, iar după 

validare și după distribuire prin SI SRIPP acestea fac 

obiectul acțiunilor subsecvente desfășurate de către 

autoritățile de supraveghere a pieței competente. 

Confidențialitatea unei notificări sau a unei părți a 

acesteia nu împiedică procesarea și distribuirea ei prin 

SI SRIPP către autoritatea de supraveghere a pieței 

competentă.  

6.2.33. la punctul 63, cuvintele „se 

examinează de către autoritatea de 

coordonare, iar după validare și după 

distribuire prin SI SRIPP acestea” se 

substituie cu cuvântul „validate”; 

63. Notificările parțial sau total confidențiale validate 

fac obiectul acțiunilor subsecvente desfășurate de către 

autoritățile de supraveghere a pieței competente. 

Confidențialitatea unei notificări sau a unei părți a 

acesteia nu împiedică procesarea și distribuirea ei prin 

SI SRIPP către autoritatea de supraveghere a pieței 

competentă.  

77. Autoritatea de coordonare poate desfășura o 

investigație pentru a evalua siguranța unui produs, în 

mod special în cazul în care există dubii semnificative 

cu privire la riscurile prezentate de produsul notificat 

prin SI SRIPP. Aceste dubii pot să apară în cursul 

examinării unei notificări de către autoritatea de 

coordonare sau pot să fie aduse în atenția acestuia de 

autoritatea de supraveghere a pieței (printr-o reacție) 

sau de către o parte terță (un producător, distribuitor).  

6.2.34. la punctul 77 cuvintele „de către 

autoritatea de coordonare” se exclud; 

77. Autoritatea de coordonare poate desfășura o 

investigație pentru a evalua siguranța unui produs, în 

mod special în cazul în care există dubii semnificative 

cu privire la riscurile prezentate de produsul notificat 

prin SI SRIPP. Aceste dubii pot să apară în cursul 

examinării unei notificări sau pot să fie aduse în atenția 

acestuia de autoritatea de supraveghere a pieței (printr-o 

reacție) sau de către o parte terță (un producător, 

distribuitor).  

79. În cazul în care investigația se referă la un produs 

notificat prin Sistemul SRIPP, autoritatea de 

coordonare suspendă validarea notificării sau, în cazul 

în care o astfel de notificare a fost deja validată şi 

distribuită prin SI SRIPP, autoritatea elimină temporar 

rezumatul publicat pe site-ul web oficial al SI SRIPP. 

După finalizarea investigației și în funcție de rezultat, 

autoritatea de coordonare (după consultarea autorității 

de supraveghere a pieței notificatoare, dacă este cazul) 

poate valida și distribui prin SI SRIPP notificarea 

anterior suspendată, poate să mențină în SI SRIPP 

6.2.35. punctul 79 va avea următorul 

conținut:  

„79.  În cazul în care investigaţia se referă 

la un produs notificat prin SI SRIPP, 

autoritatea de coordonare suspendă 

validarea notificării sau, în cazul în care o 

astfel de notificare a fost deja validată şi 

distribuită prin SI SRIPP, autoritatea 

coordonătoare solicită punctului național 

de contact eliminarea temporară a 

rezumatului publicat pe site-ul web oficial 

79.  În cazul în care investigaţia se referă la un 

produs notificat prin SI SRIPP, autoritatea de 

coordonare suspendă validarea notificării sau, în 

cazul în care o astfel de notificare a fost deja validată 

şi distribuită prin SI SRIPP, autoritatea 

coordonătoare solicită punctului național de contact 

eliminarea temporară a rezumatului publicat pe site-

ul web oficial al SI SRIPP. După finalizarea 

investigaţiei şi în funcţie de rezultat, autoritatea de 

coordonare (după consultarea autorităţii de 

supraveghere a pieţei notificatoare, dacă este cazul) 
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notificarea validată (cu orice modificări) sau poate să 

retragă permanent notificarea din SI SRIPP.  

al SI SRIPP. După finalizarea investigaţiei 

şi în funcţie de rezultat, autoritatea de 

coordonare (după consultarea autorităţii de 

supraveghere a pieţei notificatoare, dacă 

este cazul) poate valida şi solicita punctului 

național de contact distribuirea prin SI 

SRIPP notificării anterior suspendată, 

poate să menţină în SI SRIPP notificarea 

validată (cu orice modificări) sau poate să 

retragă permanent notificarea din SI 

SRIPP.” 

poate valida şi solicita punctului național de contact 

distribuirea prin SI SRIPP notificării anterior 

suspendată, poate să menţină în SI SRIPP notificarea 

validată (cu orice modificări) sau poate să retragă 

permanent notificarea din SI SRIPP. 

80. Autoritatea de coordonare informează autoritățile de 

supraveghere a pieței cu privire la: 

80.1. decizia sa de a lansa o investigație, formulând în 

mod clar motivarea acestei decizii; 

80.2. decizia sa de a încheia o investigație, prezentându-

se concluziile și modificările la notificarea/notificările 

investigate (dacă există vreuna); și 

80.3. toate aspectele relevante apărute în timpul unei 

investigații. 

6.2.36. la punctul 80 după cuvântul 

„informează” se completează cu cuvintele 

„punctul național de contact și” 

80. Autoritatea de coordonare informează punctul 

național de contact și autoritățile de supraveghere a 

pieței cu privire la: 

80.1. decizia sa de a lansa o investigație, formulând în 

mod clar motivarea acestei decizii; 

80.2. decizia sa de a încheia o investigație, prezentându-

se concluziile și modificările la notificarea/notificările 

investigate (dacă există vreuna); și 

80.3. toate aspectele relevante apărute în timpul unei 

investigații. 

81. Autoritatea de coordonare, în urma examinării, 

validează și distribuie prin punctul de contact național, 

în termenele-limită specificate în anexa nr. 3, toate 

notificările considerate corecte și complete.  

6.2.37. punctul 81 va avea următorul 

cuprins: 

„81. Punctul de contact național, în urma 

examinării unei notificări, validează și 

distribuie, în termenele-limită specificate 

în anexa nr. 3, toate notificările considerate 

corecte și complete.” 

81. Punctul de contact național, în urma examinării unei 

notificări, validează și distribuie, în termenele-limită 

specificate în anexa nr. 3, toate notificările considerate 

corecte și complete.  

 6.2.38. se completează cu punctele 811 și 

812 cu următorul cuprins: 

„811. Termenul de patru zile lucrătoare, 

prevăzut la art. 26 alin. (4) din Legea nr. 

811. Termenul de patru zile lucrătoare, prevăzut la 

art. 26 alin. (4) din Legea nr. 196/2025 privind 

siguranța generală a produselor, începe să curgă 

numai după primirea unor informații suplimentare 



38 
 

196/2025 privind siguranța generală a 

produselor, începe să curgă numai după 

primirea unor informații suplimentare 

suficiente sau după finalizarea corectării 

solicitate a notificării. 

812. Pe baza informațiilor de care dispune, 

punctul de contact național poate decide 

dacă validează o notificare, în cazul în 

care, după expirarea termenului menționat 

la punctul 811:  

812.1. nu se furnizează informații 

suplimentare; 

812.2. informațiile furnizate sunt 

insuficiente; sau 

812.3. corectarea notificării nu este 

finalizată.”; 

suficiente sau după finalizarea corectării solicitate a 

notificării. 

812. Pe baza informațiilor de care dispune, punctul 

de contact național poate decide dacă validează o 

notificare, în cazul în care, după expirarea 

termenului menționat la punctul 811:  

812.1. nu se furnizează informații suplimentare; 

812.2. informațiile furnizate sunt insuficiente; sau 

812.3. corectarea notificării nu este finalizată. 

82. În situația în care, în cadrul unei examinări, 

autorității de supraveghere a pieței notificatoare i se 

expediază o cerere de informații suplimentare sau de 

clarificări, autoritatea de coordonare poate lua 

următoarele decizii:  

82.1. în cazul în care informațiile suplimentare și 

clarificările solicitate au fost furnizate, autoritatea de 

coordonare reexaminează notificarea și o validează, 

schimbând, dacă este cazul, clasificarea (din notificare 

de informare în notificare cu privire la un risc grav); 

6.2.39. Punctul 82 va avea următorul 

cuprins:  

„82. Punctul de contact național poate 

modifica tipul de notificare în cauză, în 

conformitate cu categoriile prevăzute la 

punctele 361-365, după validarea notificării 

respective și informează autoritatea de 

supraveghere a pieţei notificatoare în acest 

sens.  Punctul de contact național poate lua 

următoarele decizii:” 

6.2.39.1. subpunctul 82.1 va avea 

următorul cuprins: 

„82.1. în cazul în care  au fost furnizate  

informaţii suplimentare şi clarificări 

solicitate,  punctul de contact naţional 

reexaminează notificarea şi o validează, 

schimbând, dacă este cazul, clasificarea 

82. Punctul de contact național poate modifica tipul 

de notificare în cauză, în conformitate cu categoriile 

prevăzute la punctele 361-365, după validarea 

notificării respective și informează autoritatea de 

supraveghere a pieţei notificatoare în acest sens.  

Punctul de contact național poate lua următoarele 

decizii: 

82.1. în cazul în care  au fost furnizate  informaţii 

suplimentare şi clarificări solicitate,  punctul de 

contact naţional reexaminează notificarea şi o 

validează, schimbând, dacă este cazul, clasificarea 

(din notificare de informare în notificare cu privire 

la un risc grav); 
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(din notificare de informare în notificare cu 

privire la un risc grav);” 

83. Autorităţile de supraveghere a pieţei asigură 

desfăşurarea, cât mai curând posibil şi în mod 

corespunzător, a unor acţiuni subsecvente notificărilor 

cu privire la un risc grav, notificărilor cu privire la un 

risc grav necesitând acţiuni urgente şi notificărilor în 

scop de informare, transmise de autoritatea de 

coordonare prin intermediul punctului de contact 

naţional şi în termenele-limită specificate în anexa nr.3. 

6.2.40. la punctul 83, cuvintele 

„notificărilor cu privire la un risc grav 

necesitând acţiuni urgente” se substituie cu 

cuvintele „notificărilor privind alte riscuri” 

și cuvintele „de autoritatea de coordonare” 

se exclud; 

83. Autorităţile de supraveghere a pieţei asigură 

desfăşurarea, cât mai curând posibil şi în mod 

corespunzător, a unor acţiuni subsecvente notificărilor 

cu privire la un risc grav, notificărilor privind alte 

riscuri şi notificărilor în scop de informare, transmise 

prin intermediul punctului de contact naţional şi în 

termenele-limită specificate în anexa nr.3. 

88. În cazul în care fabricantul, un reprezentant al 

acestuia sau un importator al produsului notificat este 

stabilit în Republica Moldova, autoritatea de 

supraveghere a pieţei competentă se asigură că acţiunile 

subsecvente notificărilor distribuite prin SI SRIPP sunt 

corespunzătoare. 

6.2.41. la punctul 88, cuvântul 

„fabricantul” se substituie cu cuvântul 

„producătorul” și la final se va completa cu 

textul „ , de a obține informații cu privire la 

cazul notificat, ceea ce va sprijini alte 

autorități de supraveghere a pieței să 

desfășoare acțiuni subsecvente eficace.”; 

88. În cazul în care producătorul, un reprezentant al 

acestuia sau un importator al produsului notificat este 

stabilit în Republica Moldova, autoritatea de 

supraveghere a pieţei competentă se asigură că acţiunile 

subsecvente notificărilor distribuite prin SI SRIPP sunt 

corespunzătoare, de a obține informații cu privire la 

cazul notificat, ceea ce va sprijini alte autorități de 

supraveghere a pieței să desfășoare acțiuni 

subsecvente eficace. 

 6.2.42. secţiunea a 2-a Capitolul IV va avea 

următorul cuprins: 

„Secţiunea a 2-a 

Notificările privind acţiunile 

subsecvente 

89. Constatările rezultate din acţiunile 

subsecvente sunt comunicate sub forma 

unor notificări subsecvente.  

891. Notificările privind acțiunile 

subsecvente includ informații care nu au 

fost incluse în notificarea inițială sau 

informații care urmează să fie actualizate 

sau completate, precum și informații 

privind măsura sau acțiunea subsecventă 

Secţiunea a 2-a 

Notificările privind acţiunile subsecvente 

89. Constatările rezultate din acţiunile subsecvente sunt 

comunicate sub forma unor notificări subsecvente.  

891. Notificările privind acțiunile subsecvente includ 

informații care nu au fost incluse în notificarea inițială 

sau informații care urmează să fie actualizate sau 

completate, precum și informații privind măsura sau 

acțiunea subsecventă întreprinsă de autoritatea de 

supraveghere a pieței care transmite notificarea privind 

acțiunile subsecvente. 

892. Notificările privind acțiunile subsecvente 

furnizează, în special, informații detaliate privind 

evaluarea riscurilor în cazul în care autoritatea de 



40 
 

întreprinsă de autoritatea de supraveghere a 

pieței care transmite notificarea privind 

acțiunile subsecvente. 

892. Notificările privind acțiunile 

subsecvente furnizează, în special, 

informații detaliate privind evaluarea 

riscurilor în cazul în care autoritatea de 

supravegherea a pieței care a notificat 

măsura subsecventă a avut o concluzie 

diferită cu privire la nivelul de risc decât 

statul membru care a trimis notificarea 

inițială. 

893. Autorităţile de supraveghere a pieţei, 

altele decât autoritatea de supraveghere a 

pieţei care a notificat măsura corectivă 

inițială luată în legătură cu produsele care 

prezintă un risc grav, transmit notificări 

privind acțiunile subsecvente prin 

intermediul SI SRIPP, în special în 

următoarele cazuri: 

893.1. a fost desfășurată o acțiune 

specifică de supraveghere a pieței în 

legătură cu o notificare în sistemul de 

alertă rapidă „Safety Gate”, dar nu a găsit 

produsul notificat pe piață; 

893.2. a găsit produsul notificat pe piață și 

a luat o măsură corectivă: 

893.2.1. se transmite o notificare 

subsecventă în cazul în care autorităţile de 

supraveghere a pieţei constată existenţa 

produsului notificat pe piaţă sau la 

frontieră. Notificarea subsecventă conţine 

detalii complete cu privire la produsul în 

supravegherea a pieței care a notificat măsura 

subsecventă a avut o concluzie diferită cu privire la 

nivelul de risc decât statul membru care a trimis 

notificarea inițială. 

893. Autorităţile de supraveghere a pieţei, altele decât 

autoritatea de supraveghere a pieţei care a notificat 

măsura corectivă inițială luată în legătură cu produsele 

care prezintă un risc grav, transmit notificări privind 

acțiunile subsecvente prin intermediul SI SRIPP, în 

special în următoarele cazuri: 

893.1. a fost desfășurată o acțiune specifică de 

supraveghere a pieței în legătură cu o notificare în 

sistemul de alertă rapidă „Safety Gate”, dar nu a găsit 

produsul notificat pe piață; 

893.2. a găsit produsul notificat pe piață și a luat o 

măsură corectivă: 

893.2.1. se transmite o notificare subsecventă în cazul în 

care autorităţile de supraveghere a pieţei constată 

existenţa produsului notificat pe piaţă sau la frontieră. 

Notificarea subsecventă conţine detalii complete cu 

privire la produsul în cauză, precum şi informaţii privind 

numărul total de exemplare găsite pe piaţă;  

893.2.2. în plus, se comunică următoarele detalii despre 

măsurile luate:  

893.2.2.1. tipul (măsuri obligatorii sau voluntare);  

893.2.2.2. categoria; 

893.2.2.3. aria de aplicare; 

893.2.2.4. data intrării în vigoare şi durata;   

893.3. dacă s-a constatat că produsul notificat există pe 

piaţă, dar nu s-a adoptat nicio măsură, notificarea 

subsecventă conţine justificări specifice pentru faptul că 

nu s-au luat măsuri; 

893.4. evaluarea riscurilor este diferită: 
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cauză, precum şi informaţii privind 

numărul total de exemplare găsite pe piaţă;  

893.2.2. în plus, se comunică următoarele 

detalii despre măsurile luate:  

893.2.2.1. tipul (măsuri obligatorii sau 

voluntare);  

893.2.2.2. categoria; 

893.2.2.3. aria de aplicare; 

893.2.2.4. data intrării în vigoare şi durata;   

893.3. dacă s-a constatat că produsul 

notificat există pe piaţă, dar nu s-a adoptat 

nicio măsură, notificarea subsecventă 

conţine justificări specifice pentru faptul că 

nu s-au luat măsuri; 

893.4. evaluarea riscurilor este diferită: 

893.4.1. se trimite o notificare subsecventă 

în cazul în care concluziile unei evaluări a 

riscurilor efectuată de către o autoritate de 

supraveghere a pieţei care trimite reacţia (şi 

anume, notificarea subsecventă) diferă de 

concluziile prezentate în notificarea 

iniţială. Această notificare subsecventă 

conţine descrierea detaliată a riscurilor 

(inclusiv rezultatele testărilor, evaluarea 

riscurilor şi informaţii privind accidentele 

şi incidentele cunoscute), însoţită de 

documente justificative (rapoarte de testări, 

certificate etc.);  

893.4.2. autoritatea de supraveghere a 

pieţei care trimite reacţia dovedeşte faptul 

că evaluarea riscurilor, transmisă împreună 

cu notificarea subsecventă, a fost efectuată 

cu privire la acelaşi produs ca şi cel 

893.4.1. se trimite o notificare subsecventă în cazul în 

care concluziile unei evaluări a riscurilor efectuată de 

către o autoritate de supraveghere a pieţei care trimite 

reacţia (şi anume, notificarea subsecventă) diferă de 

concluziile prezentate în notificarea iniţială. Această 

notificare subsecventă conţine descrierea detaliată a 

riscurilor (inclusiv rezultatele testărilor, evaluarea 

riscurilor şi informaţii privind accidentele şi incidentele 

cunoscute), însoţită de documente justificative (rapoarte 

de testări, certificate etc.);  

893.4.2. autoritatea de supraveghere a pieţei care trimite 

reacţia dovedeşte faptul că evaluarea riscurilor, 

transmisă împreună cu notificarea subsecventă, a fost 

efectuată cu privire la acelaşi produs ca şi cel notificat, 

şi anume având aceeaşi marcă comercială, aceeaşi 

denumire, aceleaşi numere de model şi de lot, aceeaşi 

origine etc.; 

893.5. autoritatea de supraveghere a pieţei a întreprins 

alte acțiuni sau a obținut informații suplimentare cu 

privire la notificare. Se trimite o notificare subsecventă 

în cazul în care autorităţile de supraveghere a pieţei 

culeg informaţii suplimentare (în timpul acţiunilor 

subsecvente întreprinse) care ar putea fi utile pentru 

supravegherea pieţei şi pentru asigurarea respectării 

cadrului normativ în domeniu. 
894. Notificările privind acțiunile subsecvente trimise în 

cazurile menționate la pct. 893.3. includ o explicație a 

motivelor pentru care s-a considerat că măsurile corective nu 

sunt necesare. 
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notificat, şi anume având aceeaşi marcă 

comercială, aceeaşi denumire, aceleaşi 

numere de model şi de lot, aceeaşi origine 

etc.; 

893.5. autoritatea de supraveghere a pieţei 

a întreprins alte acțiuni sau a obținut 

informații suplimentare cu privire la 

notificare. Se trimite o notificare 

subsecventă în cazul în care autorităţile de 

supraveghere a pieţei culeg informaţii 

suplimentare (în timpul acţiunilor 

subsecvente întreprinse) care ar putea fi 

utile pentru supravegherea pieţei şi pentru 

asigurarea respectării cadrului normativ în 

domeniu. 

894. Notificările privind acțiunile 

subsecvente trimise în cazurile menționate 

la pct. 893.3. includ o explicație a motivelor 

pentru care s-a considerat că măsurile 

corective nu sunt necesare.” 

96. Autoritatea de supraveghere a pieței implicată 

(autoritățile implicate) în acțiunile subsecvente își 

asumă responsabilitatea pentru informațiile furnizate în 

notificările subsecvente. Punctul de contact verifică și 

validează toate notificările subsecvente pregătite de 

către autoritățile respective înainte de a le transmite 

autorității de coordonare.  

6.2.43. la punctul 96 după cuvintele „punct 

de contact” se completează cu cuvântul 

„național” și cuvintele „autorității de 

coordonare” se substituie cu textul „în SI 

SRIPP”; 

96. Autoritatea de supraveghere a pieței implicată 

(autoritățile implicate) în acțiunile subsecvente își 

asumă responsabilitatea pentru informațiile furnizate în 

notificările subsecvente. Punctul de contact național 

verifică și validează toate notificările subsecvente 

pregătite de către autoritățile respective înainte de a le 

transmite în SI SRIPP.  

101. Autoritatea de coordonare examinează și validează 

notificările subsecvente în conformitate cu specificațiile 

menționate în secțiunea a 2-a din prezentul capitol. 

Autoritatea de coordonare verifică toate notificările 

subsecvente recepționate prin SI SRIPP, înainte de a le 

6.2.44. la punctul 101 al doilea enunț se 

exclude; 

101. Punctul de contact național examinează și 

validează notificările subsecvente în conformitate cu 

specificațiile menționate în secțiunea a 2-a din prezentul 

capitol. 



43 
 

valida. Se verifică, în mod special, dacă informațiile 

furnizate sunt corecte și complete. 

102. Punctul de contact este responsabil de transmiterea 

notificărilor subsecvente prin aplicația SI SRIPP. 

6.2.45. punctul 102 se abrogă; - 

104. Autoritatea de coordonare acordă atenție deosebită 

notificărilor subsecvente care conțin evaluări ale 

riscurilor. Autoritatea de coordonare verifică, în mod 

special, dacă descrierea riscului este completă, clar 

prezentată și bine documentată și dacă evaluarea 

riscurilor se referă în mod clar la produsul vizat de o 

notificare.  

6.2.46. la punctul 104 textul  

„ . Autoritatea de coordonare” se substituie 

cu cuvântul „și”; 

104. Punctul de contact național acordă atenție 

deosebită notificărilor subsecvente care conțin evaluări 

ale riscurilor și verifică, în mod special, dacă descrierea 

riscului este completă, clar prezentată și bine 

documentată și dacă evaluarea riscurilor se referă în mod 

clar la produsul vizat de o notificare.  

110. Autoritatea de coordonare analizează cererile de 

tratament confidențial, pentru a determina dacă sunt 

justificate (și anume, dacă respectă cerințele legislației 

privind siguranța generală a produselor și pe cele ale 

prezentului Regulament) și complete (și anume, dacă 

precizează care părți ale formularului vizează 

confidențialitatea și dacă conțin o justificare). Decizia 

finală privind confidențialitatea aparține autorității de 

coordonare, după consultarea punctului de contact 

național.  

6.2.47. la punctul 110 al doilea enunț va 

avea următorul cuprins: „Decizia finală 

privind confidențialitatea aparține 

punctului de contact național, după 

consultarea autorității de supraveghere a 

pieței.” 

110. Punctul de contact național analizează cererile de 

tratament confidențial, pentru a determina dacă sunt 

justificate (și anume, dacă respectă cerințele legislației 

privind siguranța generală a produselor și pe cele ale 

prezentului Regulament) și complete (și anume, dacă 

precizează care părți ale formularului vizează 

confidențialitatea și dacă conțin o justificare). Decizia 

finală privind confidențialitatea aparține punctului de 

contact național, după consultarea autorității de 

supraveghere a pieței.  

 6.2.29. Anexele nr.1-nr.3 la Regulamentul 

cu privire la funcţionarea Sistemului de 

schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase, vor avea următorul 

cuprins: 

 

Conținutul normei în vigoare Conținutul normei după modificare 

 

Anexa nr.1  

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 
  

 

„Anexa nr.1  

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 
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FORMULAR STANDARD DE NOTIFICARE  

  

Rubricile care vor fi publicate pe internet sunt colorate în gri. 

  

Formular de notificare 

  

Secţiunea 1 

Informaţii generale 

Cazul nr. 

Data creării 

Data validării/diseminării 

Tipul notificării* 

Ţara care emite notificarea 

Datele de contact complete ale autorităţii de notificare* 

Secţiunea a 2-a 

Produsul 

   

Produs profesional/de consum 

Categoria produsului* 

Produs (ce este produsul)* 

Denumirea* 

Marca comercială* 

Tipul/numărul modelului* 

Numărul lotului/codul de bare* 

Codul poziţiei tarifare conform Nomenclaturii combinate a 

mărfurilor* 

Descrierea produsului şi a ambalajului* 

Numărul total de exemplare care fac obiectul notificării (dacă este 

cunoscut)* 

FORMULAR STANDARD DE NOTIFICARE  

  

Rubricile care vor fi publicate pe internet sunt colorate în gri. 

  

Formular de notificare 

  

Secţiunea 1 

Informaţii generale 

Cazul nr.____ 

Data creării 

Data validării/diseminării 

Tipul notificării* 

Ţara care emite notificarea 

Datele de contact complete ale autorităţii de notificare* 

Secţiunea a 2-a  

Informații de identificare a produsului  

   

Produsul este un produs de consum sau profesional 

Categoria produsului* 

Categoria pe portalul Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare Economică  

OCDE* 

Denumirea produsului* 

Marca comercială* 

Modelul sau numărul tipului de produs sau ambele* 

Codul de bare* 

Numărul de lot sau de serie* 

Codul NC* 

Descrierea produsului şi a ambalajului acestuia* 

Numărul total de articole vizate de notificare (dacă este cunoscut)* 
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Imagini 

Secţiunea a 3-a 

Reglementări şi standarde aplicabile 

   

Dispoziţii normative (lege, hotărâre de Guvern, reglementare tehnică 

etc.)* 

Standarde* 

Dovada conformităţii* 

Este produsul contrafăcut?* 

Certificatele 

Secţiunea a 4-a 

Trasabilitatea 

   

Ţara de origine (în care produsul a fost fabricat)* 

Ţările de destinaţie* 

Datele de contact complete ale producătorului sau ale reprezentantului 

(reprezentanţilor săi)* 

Datele de contact complete ale exportatorului (exportatorilor)* 

Datele de contact complete ale importatorului (importatorilor)* 

Datele de contact complete ale distribuitorului (distribuitorilor)* 

Datele de contact complete ale comerciantului (comercianţilor) cu 

amănuntul* 

Produsul este (şi) vândut online? 

Link URL al paginii web sau al unui fişier pe internet cu detalii 

despre produs 

Secţiunea a 5-a 

Evaluarea riscurilor 

   

Categoria de risc* 

Orice alte informații care permit autorităților de supraveghere a pieței să 

identifice produsul notificat 

Precizarea dacă produsul este contrafăcut* 

Secţiunea a 3-a 

Cerințele de siguranță aplicabile produsului  

   

Dispoziții normative (legislația aplicabilă: lege, hotărâre de Guvern, 

reglementare tehnică etc.)* 

După caz, standardele aplicabile* 

Dovada conformităţii (dacă este cazul)* 

Certificatele (dacă sunt relevante și disponibile) 

Secţiunea a 4-a 

Trasabilitatea 

   

Informații care stabilesc originea produsului (țara de origine)* 

Datele de contact complete ale producătorului, inclusiv numele, denumirea 

comercială înregistrată sau marca înregistrată, adresa poștală și de e-mail și 

numărul de telefon al acestuia* 

Informații privind țările de destinație, datele de contact complete ale 

importatorului (importatorilor)* 

Datele de contact complete ale distribuitorului (distribuitorilor)* 

Datele de contact complete ale comerciantului (comercianților) cu amănuntul* 

Numele, denumirea comercială înregistrată sau marca înregistrată și datele de 

contact, inclusiv adresa poștală și de e-mail, ale persoanei responsabile, în 

conformitate cu art. 5 din Legea  nr. 162/2023 privind supravegherea pieței și 

conformitatea produselor și cu art. 16 din Legea nr. 196/2025 privind siguranța 

generală a produselor 

Copii ale comenzilor, ale contractelor de vânzare-cumpărare, ale facturilor, ale 

documentelor de expediere, ale declarațiilor vamale sau ale oricărui alt 

document care conține informații despre actorii din lanțul de aprovizionare, în 

about:blank
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Nivelul de risc 

Sinteza rezultatelor testărilor* 

Descrierea problemei tehnice care conduce la cel mai ridicat nivel de 

risc 

Descrierea riscului (modul în care defecţiunea tehnică generează 

riscul)* 

Dispoziţii normative şi/sau din perspectiva cărora produsul a fost 

testat şi pe care nu le-a respectat* 

Informaţii privind incidentele şi accidentele cunoscute* 

Secţiunea a 6-a 

Măsuri 

   

Tipul de măsuri adoptate* 

Dacă este voluntară: Tipul de agent economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Numele agentului economic care a 

adoptat măsura notificată (măsurile 

notificate)* 

În cazul în care este 

obligatorie: 

Denumirea autorităţii care a dispus 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Tipul de agent economic căruia i-a fost 

dispusă măsura (măsurile)* 

Categoria măsurilor* 

Data intrării în vigoare* 

Durata* 

Domeniul de aplicare* 

Notificarea a fost trimisă de către un producător sau de către un 

distribuitor în temeiul art.6 alin.(1) din Legea nr.422/2006?* 

Link URL către pagina privind produsele rechemate de întreprindere 

(dacă este disponibilă) 

cazul în care producătorii și exportatorii produsului notificat sunt situați în alte 

țări  

Indicarea locului exact în care a fost pus la dispoziție produsul 

Produsul este (şi) vândut online? 

Link URL-ul ofertei și identificatorul său unic, în cazul în care produsul este sau 

a fost vândut online, și, după caz, numele furnizorului unei piețe online  

Informații privind lanțurile de aprovizionare ale produsului notificat, inclusiv în 

alte țări  

Secţiunea a 5-a 

O descriere a riscului produsului notificat 

   

Descrierea riscului, în care se explică defectul produsului și modul în care acesta 

conduce la risc 

Categoria de risc* 

Nivelul de risc 

Descrierea rezultatelor testelor de laborator sau ale testelor vizuale, după caz* 

Rapoartele de încercare, inclusiv data încercărilor, și certificatele care atestă 

neconformitatea produsului notificat cu cerințele de siguranță, după caz  

O evaluare a riscurilor, în conformitate cu Metodologia privind evaluarea 

nivelului de risc în cazul produselor nealimentare, aprobată prin Hotărârea 

Guvernului nr._49/2026* 

Informaţii privind accidentele şi incidentele cunoscute, după caz* 

Secţiunea a 6-a 

Măsuri corective luate sau avute în vedere 

   

Tipul măsurii (obligatorie sau voluntară)* 

Dacă este voluntară: Tipul de operator economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Numele operatorului economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 
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Secţiunea a 7-a 

Confidenţialitate 

   

Este notificarea confidenţială?* 

Domeniul de aplicare al confidenţialităţii 

Justificare 

Secţiunea a 8-a 

Altele 

   

Informaţii suplimentare 

Justificarea trimiterii „Notificare în scop informativ” 

Anexe 

Imagini (produse, ambalaj şi etichetă) 

Certificatele 

Raportul de testare şi de evaluare a riscurilor 

Notificarea transmisă de un agent economic prin intermediul 

portalului „Business Gateway” 

Măsurile adoptate 

(*) Indică o rubrică obligatorie  

În cazul în care este obligatorie: Denumirea autorităţii care a dispus măsura 

notificată (măsurile notificate)* 

Tipul de operator economic căruia i-a fost 

dispusă măsura (măsurile)* 

Categoria măsurii* 

Data intrării în vigoare* (dacă este disponibilă) 

Durata măsurii* (dacă este disponibilă) 

Acoperirea geografică* 

Linkul URL către anunțul de rechemare (dacă este disponibilă) 

Secţiunea a 7-a 

Confidenţialitate 

   

Notificarea, o parte a acesteia și/sau anexele la aceasta sunt confidențiale?* 

Domeniul de aplicare al confidenţialităţii 

Dacă este cazul, o cerere de confidențialitate însoțită de o justificare pentru o 

astfel de cerere  

Secţiunea a 8-a 

Informațiile furnizate prin intermediul Portalului de comunicare privind 

siguranța produselor destinat mediului de afaceri „Safety Business 

Gateway” 

  

Informațiile privind accidentele raportate legate de produsul notificat 

Măsurile luate de operatorul economic 

Secţiunea a 9-a 

Altele 

  

După caz, informaţii suplimentare privind contextul notificării, inclusiv informații 

din care să reiasă dacă măsura a fost luată în contextul unei activități coordonate 

de asigurare a respectării legislației la nivelul Uniunii Europene sau este rezultatul 

plângerii unui consumator sau a oricărei alte părți interesate în conformitate cu 
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art. 30 alin. (5) sau informații transmise în conformitate cu art. 32 alin. (1) din 

Legea nr. 196/2025. 

Justificarea trimiterii „Notificare în scop informativ” 

Anexe 

Imagini (produse, ambalaj şi etichetă) 

Certificatele 

Raportul de testare şi de evaluare a riscurilor 

Notificarea transmisă de un operator economic prin intermediul portalului 

„Business Gateway” 

Măsurile adoptate 

(*) Indică o rubrică obligatorie  
 

Anexa nr.2 

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 
  

FORMULAR STANDARD DE NOTIFICARE SUBSECVENTĂ 

  

Rubrica care se publică pe internet este colorată în gri. 

  

Formular de notificare subsecventă 

Secţiunea 1 

Informaţii generale 

Cazul numărul 

Tipul notificării validate 

Autoritatea care a emis notificarea 

Data creării 

Data validării/diseminării 

Numărul transmiterii 

Numărul notificării subsecvente 

 

Anexa nr. 2 

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 

  

FORMULAR STANDARD DE NOTIFICARE SUBSECVENTĂ 

  

Rubrica care se publică pe internet este colorată în gri. 

  

Formular de notificare subsecventă 

Secţiunea 1 

Informaţii generale 

Cazul nr.______ 

Tipul notificării validate 

Ţara care a emis notificarea /Autoritatea care a emis notificarea 

Data creării 

Data validării/diseminării 

Numărul transmiterii 

Numărul notificării subsecvente 
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Ţara care trimite reacţia 

Datele de contact complete ale autorităţii care emite notificarea 

Categoria produsului vizat de notificarea validată 

Produsul notificat 

Denumirea notificată 

Produsul (ce este produsul) 

Denumirea (care figurează pe produs sau pe ambalaj) 

Marca comercială (care figurează pe produs sau pe ambalaj) 

Tipul/numărul modelului 

Numărul lotului/codul de bare (sau alte informaţii care să permită 

identificarea produselor afectate) 

Imagini (produse, ambalaje şi etichete) 

Secţiunea a 2-a 

Tipul notificării subsecvente 

   

Produsul găsit* 

Numărul total de exemplare găsite (dacă este cunoscut)* 

Măsurile adoptate/Măsurile neadoptate 

Tipul măsurilor adoptate* 

Dacă este voluntară: Tipul de agent economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Numele agentului economic care a 

adoptat măsura notificată (măsurile 

notificate)* 

În cazul în care este 

obligatorie: 

Denumirea autorităţii care a dispus 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Tipul de agent economic căruia i-a fost 

dispusă măsura (măsurile)* 

Categoria măsurilor* 

Ţara care trimite reacția 

Datele de contact complete ale autorităţii care emite notificarea subsecventă 

Categoria produsului vizat de notificarea validată 

Produsul notificat 

Denumirea notificată 

Denumirea (care figurează pe produs sau pe ambalaj) 

Marca comercială (care figurează pe produs sau pe ambalaj) 

Modelul sau numărul tipului de produs sau ambele  

Numărul lotului/codul de bare (sau alte informaţii care să permită 

identificarea produselor afectate) 

Imagini (produse, ambalaje şi etichete) 

Secţiunea a 2-a 

Tipul notificării subsecvente 

   

Produsul găsit* 

Numărul total de exemplare găsite (dacă este cunoscut)* 

Măsurile adoptate/Măsurile neadoptate 

Tipul măsurilor adoptate* 

Dacă este voluntară: Tipul de operator economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

Numele operatorului economic care a adoptat 

măsura notificată (măsurile notificate)* 

În cazul în care este obligatorie: Denumirea autorităţii care a dispus măsura 

notificată (măsurile notificate)* 

Tipul de operator economic căruia i-a fost 

dispusă măsura (măsurile)* 

Categoria măsurilor* 

Data intrării în vigoare* 

Durata* 
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Data intrării în vigoare* 

Durata* 

Domeniul de aplicare* 

Măsurile adoptate 

Link URL către pagina privind produsele rechemate de întreprindere 

(dacă este disponibilă) 

Evaluare a riscurilor diferită* 

Categoria de risc* 

Rezumatul rezultatelor testărilor (descrierea defectelor tehnice)* 

Indicarea dispoziţiilor legale şi a standardelor (cu clauze) din 

perspectiva cărora produsul a fost testat* 

Evaluare a riscurilor diferită* 

Informaţii privind incidentele şi accidentele cunoscute* 

Documente ataşate (certificate, raport de testare şi evaluare a riscurilor 

etc.) 

Informaţii suplimentare* 

Informaţii suplimentare privind canalele de distribuţie şi/sau originea 

produsului 

Informaţii suplimentare privind evaluarea riscurilor 

Alte informaţii suplimentare 

Secţiunea a 3-a 

Confidenţialitate 

   

Este notificarea subsecventă confidenţială? * 

Domeniul de aplicare al confidenţialităţii 

Justificare 

Anexe 

Imagini (produs, ambalaj şi etichetă) 

Rapoarte de testare şi evaluări ale riscurilor 

Domeniul de aplicare* 

Măsurile adoptate 

Link URL către pagina privind produsele rechemate de întreprindere (dacă este 

disponibilă) 

Evaluare a riscurilor diferită* 

Categoria de risc* 

Rezumatul rezultatelor testărilor (descrierea defectelor tehnice)* 

Indicarea dispoziţiilor legale şi a standardelor (cu clauze) din perspectiva 

cărora produsul a fost testat* 

Evaluare a riscurilor diferită* 

Informaţii privind incidentele şi accidentele cunoscute* 

Documente atașate (certificate, raportul de testare şi evaluare a riscurilor etc.) 

Informaţii suplimentare* 

Informaţii suplimentare privind canalele de distribuţie şi/sau originea 

produsului 

Informaţii suplimentare privind evaluarea riscurilor 

Alte informaţii suplimentare 

Secţiunea a 3-a 

Confidenţialitate 

   

Notificarea subsecventă, o parte a acesteia și/sau anexele la aceasta sunt 

confidențiale?* 

Domeniul de aplicare al confidenţialităţii 

Dacă este cazul, o cerere de confidențialitate însoțită de o justificare pentru o 

astfel de cerere  

Anexe 

Imagini (produs, ambalaj şi etichetă) 

Rapoarte de testare şi evaluări ale riscurilor 

Certificatele 
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Certificatele 

Măsurile adoptate 

(*) Indică o rubrică obligatorie  

Măsurile adoptate 

(*) Indică o rubrică obligatorie   

 

Anexa nr.3 

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 

  

TERMENELE-LIMITĂ  

pentru autorităţile de supraveghere a pieţei 

  

Procedu

ra de  

notificar

e 

Acţiunea 

  

Termenul-limită 

  Notificări Transmiterea unei 

„notificări în temeiul 

Legii nr.422/2006, 

necesitând acţiuni 

urgente” 

În termen de 3 zile de 

la adoptarea sau de la 

decizia de a adopta 

„măsuri obligatorii”; 

sau recepţionarea 

informaţiilor privind 

„măsurile voluntare” 

Transmiterea unei 

„notificări în temeiul 

Legii nr.422/2006 sau o 

notificare în temeiul 

Legii nr.162/2023” 

În termen de 10 zile 

de la adoptarea sau de 

la decizia de a adopta 

„măsuri obligatorii”; 

sau recepţionarea 

informaţiilor privind 

„măsurile voluntare” 

 

Anexa nr. 3 

la Regulamentul cu privire la funcţionarea Sistemului 

de schimb rapid de informaţii privind 

produsele periculoase 
  

TERMENELE-LIMITĂ  

pentru autorităţile de supraveghere a pieţei 

Tabelul nr. 1 

Procedura 

de  

notificare 

Acţiunea  Termenul-limită 

SI SRIPP Notificări Transmiterea unei 

„notificări privind 

riscuri grave” în 

temeiul art. 26 alin. 

(1) din Legea 

nr.196/2025 sau în 

temeiul art. 22 din 

Legea nr.162/2023. 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la luarea 

măsurii corective. 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la 

adoptarea măsurilor 

corective în urma unei 

„notificări de alertă”. 

Transmiterea unei 

„notificări privind 

alte riscuri” în 

temeiul art. 24 alin. 

(5) din Legea nr. 

196/2025, a 

reglementărilor 

tehnice care 

transpun legislația 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la luarea 

măsurii corective. 

about:blank
about:blank
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Confirmarea măsurilor 

dacă notificarea a fost 

transmisă înainte de 

decizia de adoptare a 

măsurilor 

În termen de 45 de 

zile de la transmiterea 

notificării 

Actualizarea unei 

notificări 

În termen de 5 zile de 

la recepţionarea 

informaţiilor privind 

evoluţiile care 

necesită modificări 

ale unei notificări 

Notificări 

subsecve

nte 

Asigurarea 

desfăşurării 

acţiunilor 

subsecvente 

unei 

„notificări 

în temeiul 

Legii 

nr.422/2006

, care 

necesită o 

acţiune de 

urgenţă” 

În termen de 20 de 

zile de la 

recepţionarea unei 

notificări 

unei 

„notificări 

în temeiul 

Legii 

nr.422/2006

”, precum şi 

notificarea 

în temeiul 

Legii 

nr.162/2023 

În termen de 45 de 

zile de la 

recepţionarea unei 

notificări 

Transmitere

a unei 

unei 

„notificări 

În termen de 3 zile: 

după ce produsul 

de armonizare a 

Uniunii Europene 

și a Legii 

nr.162/2023. 

Transmiterea unei 

„notificări în scop 

de informare” în 

temeiul art. 26 alin. 

(2) din Legea nr. 

196/2025 în cazul 

în care consideră 

că acest lucru este 

necesar având în 

vedere caracterul 

urgent al riscului 

pentru sănătatea 

sau siguranța 

consumatorilor. 

Notificări 

subsecvente 

Transmiterea unei 

notificări 

subsecvente în 

urma unei 

„notificări privind 

riscuri grave”. 

În termen de cel mult 

patru zile lucrătoare de 

la adoptarea măsurilor 

sau a acţiunilor 

Transmiterea unei 

notificări 

subsecvente în 

urma unei 

„notificări privind 

alte riscuri”. 

Transmiterea unei 

notificări 

about:blank
about:blank
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notificări 

subsecvente 

în temeiul 

Legii 

nr.422/2006

, care 

necesită o 

acţiune de 

urgenţă” 

notificat a fost găsit 

pe piaţă; sau după 

efectuarea unei 

evaluări a riscurilor 

cu rezultate diferite; 

sau după 

recepţionarea 

informaţiilor 

  unei 

„notificări 

în temeiul 

Legii 

nr.422/2006

” şi a unei 

„notificări 

în temeiul 

Legii 

nr.162/2023

” 

În termen de 5 zile: 

după ce produsul 

notificat a fost găsit 

pe piaţă; sau după 

efectuarea unei 

evaluări a riscurilor 

cu rezultate diferite; 

sau după 

recepţionarea 

informaţiilor 

suplimentare 

Actualizarea unei 

notificări subsecvente 

În termen de 5 zile 

după recepţionarea 

informaţiilor privind 

elementele noi care 

necesită modificarea 

notificării 

subsecvente 

Procedur

a de 

notificar

e în scop 

de 

informar

e 

Notificări Transmiterea unei 

„notificări în scop de 

informare” 

În termen de 10 zile 

de la adoptarea 

„măsurilor 

obligatorii” 

Actualizări ale notificării În termen de 5 zile de 

la recepţionarea 

subsecvente în 

urma unei 

„notificări în scop 

de informare”. 

 

TERMENELE-LIMITĂ 

pentru autoritatea de coordonare 

 

Tabelul nr. 2 

Procedura de 

notificare 

Acţiunea Termenul-limită 

SI SRIPP Notificări Validarea unei 

„notificări privind 

riscuri grave” în 

temeiul art. 26 alin. 

(1) din Legea 

nr.196/2025 sau în 

temeiul art. 22 din 

Legea nr.162/2023. 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la 

primirea unei 

notificări complete 

Validarea unei 

„notificări privind 

alte riscuri” în 

temeiul art. 24 alin. 

(5) din Legea nr. 

196/2025, a 

reglementarilor 

tehnice care 

transpun legislație 

de armonizare ale 

Uniunii și a Legii 

nr.162/2023. 

about:blank
about:blank
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informaţiilor privind 

elementele noi care 

necesită modificări 

ale notificării 

  

TERMENELE-LIMITĂ 

pentru autoritatea de coordonare  

  

Procedu

ra de 

notificar

e 

Acţiunea Termenul-limită 

SI 

SRIPP 

Notificări Validarea unei „notificări 

în temeiul Legii 

nr.422/2006, necesitând 

acţiuni urgente” 

În termen de 3 zile de 

la recepţionarea 

notificării 

În termen de 5 zile de 

la recepţionarea 

notificării 

Validarea unei „notificări 

în temeiul Legii 

nr.422/2006” sau a unei 

„notificări în temeiul 

Legii nr.162/2023” 

În termen de 10 zile 

de la recepţionarea 

notificării 

Validarea unei „notificări 

în scop de informare” 

Notificări 

subsecve

nte 

Validarea unei notificări 

subsecvente transmise în 

urma unei „notificări în 

temeiul Legii 

nr.422/2006, necesitând 

acţiuni urgente” 

În termen de 3 zile de 

la recepţionarea 

notificării 

subsecvente 

 Validarea unei 

„notificări în scop 

de informare” în 

temeiul art. 24 alin. 

(4) din Legea nr. 

196/2025 în cazul 

în care consideră 

că acest lucru este 

necesar având în 

vedere caracterul 

urgent al riscului 

pentru sănătatea 

sau siguranța 

consumatorilor.  

Notificări 

subsecvente 

Validarea unei 

notificări 

subsecvente 

transmise în urma 

unei „notificări 

privind riscuri 

grave”. 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la 

primirea unei 

notificări subsecvente 

complete 

Validarea unei 

notificări 

subsecvente 

transmise în urma 

unei „notificări 

privind alte 

riscuri”. 

Validarea unei 

notificări 

subsecvente 

transmise în urma 

unei „notificări în 

about:blank
about:blank
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Validarea unei notificări 

subsecvente transmise în 

urma unei „notificări în 

temeiul Legii 

nr.422/2006”, precum şi a 

unei „notificări în temeiul 

Legii nr.162/2023” 

În termen de 5 zile de 

la recepţionarea 

notificării 

subsecvente 

Validarea unei notificări 

subsecvente transmise în 

urma unei „notificări în 

scop de informare” 

În termen de 10 zile 

de la recepţionarea 

notificării 

subsecvente 

Procedur

a de 

notificar

e în scop 

de 

informar

e 

Notificări Validarea unei „notificări 

în temeiul pct.42 din 

Regulament” 

În termen de 10 zile 

de la recepţionarea 

notificării 

subsecvente 

Notificări 

subsecve

nte 

Validarea unei notificări 

subsecvente unei 

„notificări în scop de 

informare” 

În termen de 10 zile 

de la recepţionarea 

notificării 

subsecvente  

scop de 

informare”. 

Procedura de 

notificare în 

scop de alertă 

Notificare de 

alertă  

Transmiterea de 

către autoritatea de 

coordonare a unei 

„notificări de 

alertă”, în temeiul 

art. 24 alin. (10) 

din Legea 

nr.196/2025. 

În termen de patru zile 

lucrătoare de la 

identificarea 

produsele care sunt 

susceptibile sa 

prezinte un risc grav 

si pentru care nu au 

fost transmis о 

notificare prin SI 

SRIPP  

   

7. Hotărârea Guvernului nr. 68/2025 cu privire la aprobarea Conceptului Sistemului informațional național de informare și comunicare pentru 

supravegherea pieței 

 7.1. pe tot parcursul textului cuvintele 

„agent economic” la orice formă 

gramaticală, se substituie cu cuvintele 

„operator economic” la forma gramaticală 

corespunzătoare; 

 

8. Dezvoltarea, administrarea şi gestionarea SI NICSP 

este reglementată, în particular, de următoarele acte 

normative: 

- - - 

7.2. subpunctul 8.4. va avea următorul 

cuprins: 

„8.4. Legea nr. 196/2025 privind siguranța 

generală a produselor;” 

8. Dezvoltarea, administrarea şi gestionarea SI NICSP 

este reglementată, în particular, de următoarele acte 

normative: 

- - - 
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8.4. Legea nr. 422/2006 privind securitatea generală a 

produselor; 

- - - 

8.4. Legea nr. 196/2025 privind siguranța generală a 

produselor; 
- - - 

8. Hotărârea Guvernului nr. 376/2025 pentru aprobarea Regulamentului privind procedura de furnizare a informațiilor Comisiei Europene și 

statelor membre ale Uniunii Europene în domeniul reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale  

20. Dispozițiile de la punctele 4, 5, 11, 14 și 16 nu se 

aplică prevederilor legale şi administrative sau 

acordurilor voluntare în baza cărora Republica 

Moldova şi, după caz, statele membre ale Uniunii 

Europene: 

20.1. respectă actele obligatorii ale Uniunii Europene 

care au ca rezultat adoptarea specificaţiilor tehnice sau 

a normelor cu privire la servicii; 

20.2. îndeplinesc obligațiile ce decurg din acordurile 

internaţionale care au ca rezultat adoptarea 

specificaţiilor tehnice comune sau a normelor 

referitoare la servicii în Uniunea Europeană; 

20.3. utilizează clauzele de salvgardare prevăzute de 

actele obligatorii ale Uniunii Europene; 

20.4. aplică prevederile referitoare la schimbul de 

informaţii din domeniul securității generale a 

produselor, în conformitate cu Legea nr. 422/2006 

privind securitatea generală a produselor; 

20.5. se limitează la punerea în aplicare a unei hotărâri 

a Curții de Justiție a Uniunii Europene; 

20.6. se limitează la modificarea unei reglementări 

tehnice definite conform prevederilor subpunctului 7.5, 

în baza unei solicitări a Comisiei Europene, în scopul 

eliminării unei bariere în calea comerţului sau, în cazul 

unei norme referitoare la servicii, în calea liberei 

circulaţii a serviciilor sau a libertății de stabilire a 

prestatorilor de servicii. 

8. La subpunctul 20.4. din Regulamentul 

privind procedura de furnizare a 

informațiilor Comisiei Europene și statelor 

membre ale Uniunii Europene în domeniul 

reglementărilor tehnice și al normelor 

privind serviciile societății informaționale, 

va avea următorul cuprins: 

„20.4. aplică prevederile referitoare la 

schimbul de informații din domeniul 

siguranței generale a produselor, în 

conformitate cu Legea nr. 196/2025 

privind siguranța generală a produselor;” 

20. Dispozițiile de la punctele 4, 5, 11, 14 și 16 nu se 

aplică prevederilor legale şi administrative sau 

acordurilor voluntare în baza cărora Republica Moldova 

şi, după caz, statele membre ale Uniunii Europene: 

20.1. respectă actele obligatorii ale Uniunii Europene 

care au ca rezultat adoptarea specificaţiilor tehnice sau a 

normelor cu privire la servicii; 

20.2. îndeplinesc obligațiile ce decurg din acordurile 

internaţionale care au ca rezultat adoptarea 

specificaţiilor tehnice comune sau a normelor referitoare 

la servicii în Uniunea Europeană; 

20.3. utilizează clauzele de salvgardare prevăzute de 

actele obligatorii ale Uniunii Europene; 

20.4. aplică prevederile referitoare la schimbul de 

informații din domeniul siguranței generale a 

produselor, în conformitate cu Legea nr. 196/2025 

privind siguranța generală a produselor; 

20.5. se limitează la punerea în aplicare a unei hotărâri a 

Curții de Justiție a Uniunii Europene; 

20.6. se limitează la modificarea unei reglementări 

tehnice definite conform prevederilor subpunctului 7.5, 

în baza unei solicitări a Comisiei Europene, în scopul 

eliminării unei bariere în calea comerţului sau, în cazul 

unei norme referitoare la servicii, în calea liberei 

circulaţii a serviciilor sau a libertății de stabilire a 

prestatorilor de servicii. 
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9. Hotărârea Guvernului nr. 643/2025 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase în 

echipamentele electrice și electronice 

9.1. În Anexa nr. 3 la Reglementarea tehnică privind restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase în echipamentele electrice și electronice 

Aplicații exceptate de la restricțiile specificate la 

punctul 6 

[ ... ] 

7(c)-I Componente electrice și 

electronice care conțin plumb 

într-o sticlă sau ceramică, alta 

decât ceramica dielectrică, în 

condensatoare, de exemplu 

dispozitive piezoelectronice sau 

într-un compus cu matrice de 

sticlă sau ceramică 

Se aplică 

categoriilor 1-10 

(cu excepția 

aplicațiilor 

prevăzute la 

poziția 34). Expiră 

la data de 

30 noiembrie 2027 

[ ... ] 

9.1.1. la poziția 7 (c)-I: textul „1-10” se 

substituie cu textul „1-11”; 

Aplicații exceptate de la restricțiile specificate la 

punctul 6 

[ ... ] 

7(c)-I Componente electrice și 

electronice care conțin plumb 

într-o sticlă sau ceramică, alta 

decât ceramica dielectrică, în 

condensatoare, de exemplu 

dispozitive piezoelectronice 

sau într-un compus cu matrice 

de sticlă sau ceramică 

Se aplică 

categoriilor 1-11 

(cu excepția 

aplicațiilor 

prevăzute la poziția 

34). Expiră la data 

de 30 noiembrie 

2027 

  

[ ... ] 

[ ... ] 

21 Plumb și cadmiu în cernelurile 

de imprimare pentru aplicarea 

emailurilor pe ochelari, cum ar 

fi paharele borosilicate și soda-

var 

Se aplică 

categoriilor 8 și 9. 

Expiră la data de 

30 noiembrie 2027 

[ ... ] 

9.1.2. la poziția 21: textul „Se aplică 

categoriilor 8 și 9.” se substituie cu textul 

„Se aplică categoriilor 8, 9 și 11.” 

[ ... ] 

21 Plumb și cadmiu în cernelurile 

de imprimare pentru aplicarea 

emailurilor pe ochelari, cum ar 

fi paharele borosilicate și soda-

var 

Se aplică 

categoriilor 8, 9 și 

11. Expiră la data 

de 30 noiembrie 

2027 

[ ... ] 

   

 

 


